
■■■■■■

MM_____ »3.-. wmiami ITaxa postalä plätita In nur 
aprobáril DU. Gen. PIT Nr

HÜNG-«US- "SST^n .... .

BUDAPEST

Főszerkesztő:
dr Pa ál Árpád

KERESZTÉNY POLITIKAI NAPILAP
Vf. évfolyam, 9 (i45!) szám * Szerda, 1937 január 13

Főmunhatárs t
dr Gyárfás Elemér

Lepadatu szenátusi elnök
nyilatkozatban válaszol 
gróf Bethlen István cikkére

Szükségesnek tartja ő is Románia és Magyar- 
ország közt a kedvező légkör kialakulását

Eucuresti. Saját tud. A „Curenlul“ cluji 
tudósítója megintervjuvolta lepadatu szená­
tusi elnököt, az Akadémia elnökét az időszerű 
politikai kérdésekről. Mint ismeretes, Lepadalu 
a mai kormány ardeali szakértője, akinek a 
nyilatkozata, épp azért, mert az ardeali ügyek 
alapos ismerője, nagyobb súllyal esik latba. Az 
első kérdés az volt, mi a véleménye Bethlen­
nek a „Pesti Nap!ó“-ban megjelent cikkéről?

— Nem ismerem szöveg szerint Bethlen 
nyilatkozatát, — válaszolta Lepadalu, — de 
ha az az óhaj lényege, hogy közvetlen tárgya­
lások utján létesüljön barátsági megegyezés 
Románia és Magyarország között és továbbá, 
ha Bethlen gróf őszintén kívánja, hogy e tár­
gyalások sikere érdekében félretegyék a revi- 
zionizmus kérdését,

Az egymáshoz való
Románia annakidején igyekezett őszintén 

alkalmazni ezeket az intézkedéseket. Bizonyí­
ték erre a kultusztörvény, a magánoktatásügyi 
törvény, a választási törvény és a közigazga­
tási törvény.

Az utóbbi időben keletkezett elégedetlen­
ségek ebben a tekintetben annak a lelkiálla­
potnak tudhatok be, amelyet egyrészt a revi­
zionista, másrészt az antirevizionista izgatások 
idéztek elő. Következéskép, hogy Románia és 
Magyarország közt. megkezdődhessenek a tár­
gyalások, amelyekről Bethlen gróf beszél,

föltétlenül szükséges, hogy mindenek­
előtt lecsillapodjanak a kedélyek és 
megteremtődjék a két ország között az 
őszinte és kölcsönös megértés légköre.
Lepadatu a továbbiakban nyilatkozott 

Veress Ernőnek, a Károly-alapitványban meg­
jelenő román—magyar bibliográfiájáról, ame­
lyet rendkívül sztikégesnek mondott, a román­
magyar történelmi kapcsolatok tudományos 
feldolgozása szempontjából.

A TUDOMÁNYOS AKADÉMIA 
ÉS A KISEBBSÉGI KÉRDÉS.

Arra a kérdésre, hogy ne foglalkozzék-e a 
Tudományos Akadémia kisebbségi kérdések­
kel is, azt felelte Lepadatu, hogy

ez kizárólag tudományos és nem po­
litikai alapon történhetnék.

A bulgár—jugoszláv paktumot, mint a 
béke biztosítékát üdvözölte nyiatkozatában Le­
padatu.

A magyar politikusokról és újságírásról 
ezeket mondta:

— A romániai magyar politikumok közül 
alkalmam volt jobban megismerni Wildert és 
Gyárfást. Műveltségűk előkelő, nevelésük ki­
egyensúlyozott. temperamentumok nagy tiszte­
lőjükké tett,. Az újságírást nagy elfoglaltságom 
miatt, sajnos, nem ismerem eléggé,

pedig fontos volna, hogy minden ro­
mán politikus jól ismerje a magyar 

sajtó megnyilatkozásé

nem látom semmi komoly akadályát 
annak, hogy ezek a tárgyalások meg­
induljanak és esetleg megköttessék az 

egyezmény, amelyről szó van.
— Ehhez azonban elő kell készíteni a 

megfelelő légkört és Bethlennek, valamint 
azoknak, akik csatlakoznak az ő felfogásához, 
nagy szerepük lehetne a magyarországi reví­
ziós agitáció lecsillapításában, amely agitáció 
nálunk az antirevizionista visszahatást idézte 
elő.

— Csak ilymódon állhat elő az a légkör, 
amelyben meglennének tárgyalhatok azok a 
kötelezettségek, amelyeket mindkét fél vállal­
na, a békeszerződéseknek a kisebbségekre vo­
natkozó intézkedései alkalmazását illetőleg.

közeledés feltételei
Azért, ajánlatos lenne, hogy úgy a magyar, 
mint a román lapok rovatokat nyissanak egy­
más sajtómegnyilatkozásainak ismertetésére.

MIKORRA VÁHATÓ A KORMÁNYVÁLSÁG?

A belpolitikai helyzetről igy nyilatkozott 
Lepadatu:

— Törvény szerint a jelenlegi parlamenti 
ülésszak nem az utolsó, hanem az utolsó előtti. 
Az alkotmány szerint ugyanis a törvényhozási 
időtartam az országgyűlés összehívásától szá­
mított négy év. ami 1938 január 10-én jár le. 
Jogilag tehát a kormány megnyithatná még 
az őszi ülésszakot is. de minthogy nálunk a 
válaszfelirati vita megszokás szerint újévig 
tart, ennek az ülésszaknak nem sok értelme 
lenne. Azért tekintjük a most folyó ülésszakot 
az utolsónak, Folytatjuk a kormányzást, amig 
a király nem íratja ki a jövő parlament vá­
lasztásait s akkor az esetleges utódlás kérdése 
a választásokon dől el.

Ä valenciai teraáy válasza 
a belga követség! titkár meg­

gyilkolásáról
A Jegyzéket o brüsszeli kormány 

nem farija kielégítőnek
Brüsszelből jelentik: A belga kormány meg­

kapta a valenciai kormány válasz jegyzék át báró 
Borchgrnve meggyilkolása ügyében. A belga kor­
mány a választ nem tarja kielégítőnek és ezért 
elhatározta, hogy diplomáciai utón újból erélye­
sen felszólítja a valenciai kormányt a kért kár­
térítési összeg kifizetésére.

A belga kormányt rendkívüli miniszterta­
nácsra hívták össze az ügyben.

Választási küzdelem
az dinekért

A kormány legújabb rendeleté értelmében 
országszerte egész vonalon, a községektől a 
megyékig és törvényhatósági városokig min­
den helyi közigazgatási testületre nézve meg­
indulnak a választások. Megszüntetik a köz- 
igazgatás szervezetében az úgynevezett idő­
közi bizottságok eddigi rendszerét. Helyeikbe 
előtérbe lép a népakarat határozottabb befo­
lyásának a rendszere; valami abból, amit he­
lyi önkormányzatnak szoktunk nevezni.

A közigazgatási törvény ugyan sok elő­
írást tesz, hogy mik a korlátozásai ezeknek az 
önkormánzatoknak, s mi mindentől függ azok­
nak a működése. így tehát föltétien értelem­
ben vett önkormányzatról nem lehet beszél­
ni, hanem inkább a helyi közönség és a köz­
ponti hatóságok közötti összeműködés olyan 
szabályozásáról, melyben a helyi tevékenység­
nek is bizonyos önkéntes lendületet kívántak 
biztosítani. Azonban ha így csak mérsékelt ön- 
kormányzatról lehet is szó, annyi kétségtelen, 
hogy ebben a keretben és lehetőségben is a 
helyi népakarat szerepet és érvényesülést kap­
hat.

Ezt a szerepet és érvényesülést körülbelül 
azzal az átlagosító megállapítással lehet kife­
jezni, hogy a helyi közigazgatási választott tes­
tületek a tanácsadás hivatását teljesítik a ki­
nevezett és központból küldött hatósági té­
nyezők mellett. A kinevezett és központból 
kiküldött hatósági tényezők adják együttvéve 
az országos közigazgatás szervezetének az 
acélvázát, a teljes összefüggést, a tényleges 
intézkedések közvetlenül ható megnyilatko­
zásait. Ebbe a gépszerű működésbe azonban 
helyi hajtóerőket és feldolgozandó nyersanya­
gokat a helyi testületek tanácsadó működése 
gyűjt össze. A gép és az élet így összegeződik 
az egymást tápláló folytonos munkában. A he­
lyi élet persze inkább az önmaga odaadásával, 
a hozzájárulások készségével hat közre a mun­
kában, szóval: inkább passzív és felhasználás­
ra kerülő anyag; míg ezzel szemben maga a 
közigazgatás tulajdonképpeni gépezete, a kine­
vezett és központi hatósági tényezők együtte­
se adja az aktív erőkifejtéseket, az anyagokat 
felhasználó és azokból alkotó tevékenysége­
ket.

A helyi élet és az állami közigazgatási gé­
pezet ilyen viszonya tény valóság. Tehát ehhez 
képest kell meglátnunk a most elrendelt köz- 
igazgatási választások jelentőségét. Ezekkel a 
választásokkal nran azt kell kifejeznünk, hogy 
valami országos politikai irány felé sodró­
dunk, vagy attól távolodni akarunk. Hanem 
azt kell kifejeznünk, hogy mi a helyi közélet­
nek maga felől az öntudata. Ki kell fejeznünk 
a célszerűségi szempontokat, ahogyan a ma­
gunk otthona kérdését a közigazgatással meg­
láttatni akarjuk. A közigazgatási választáso­

kon nem [elsőbbségeket választunk a magunk 
részére, hanem a magunk alárendeltségének 
a helyzeteit vesszük számba, azokat csoporto­
sítjuk, azok közül választjuk ki a leginkább 
elintézésre várókat. És kiválasztjuk azokat az 
embereinket, akik az ilyen helyi, otthoni ér­
dekeinket legkövetkezetesebben, leghűsége­
sebben, legkitartóbban tudják képviselni és 
megszólaltatni. Nem hiúságokat akarunk e vá­
lasztásokkal kielégíteni, hanem komoly élet-
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szükségeket tolmácsoláshoz juttatni.
Kiváltképpen ilyen életszükségleti kifeje­

zőre van szüksége a helyi életben a mi kisebb­
ségi népünknek. Egy-egy faluban, városban, 
megyében a magunk népcsoportjainak meg­
van a többségi népcsoportokkal is a közös ér­
deke. De még e közös érdekben is a nyelvi, 
vallási, vagyoni és a hatalomhoz való aláren­
deltségi vonatkozásaink mássá és mássá teszik 
helyzetünket. Nekünk tehát ezt a más, ezt a 
különleges helyzetet őszintén és tisztán ki kell 
fejeznünk, hogy a közigazgatás helyi szerveze­
te pontosan és találóan számbavehessen ben­
nünket. Lehet, hogy küzdésbe és sok félreértő 
hajlandóság elhárításába, sok félreértés legyő­
zésébe kerül a magunk tiszta és őszinte kife­
jezése, de mégis arra kell törekednünk. Anél­
kül ott rontjuk meg magunkat, ahol leginkább 
épeknek kellene lennünk: az otthoni köreink­
ben.

Szoktak beszélni az ilyen közigazgatási 
választások alkalmával paktumokról is. Min­
den paktumban van valami olyan, ami kölcsö­
nös. elhallgatásokat jelent. Kérdés, hogy helyi 
ügyekben és helyi életkérdésekben az elhall­
gatások nem okoznak-e örökké lappangó elé­
gedetlenséget. Éppen azért a közigazgatási 
választásokban a paktumok alkalmazását csak 
igazán nagyon kivételes esetekre kell szoríta­
ni. Ami a magunk népét illeti, ránézve első- j 
sorban és kizárólag csak ott ajánlatos a pák- I 
tűm, mikor sajátmagával kell kiegyeznie. Régi j

Magyar Lapok
politikai hatások átszürődése a mai időkre, 
hogy urak és dolgozók, munkaadók és mun­
kások közötti ellentéteket akarnunk látni még 
ma is magunk között, holott ilyen ellentétes 
állapot ma már közöttünk nincsen. Egyetlen 
társadalmi rétegződésben vagyunk mindnyá­
jan, ami a népkisebbséei helyzetnek igen érde­
kes. de mélyreható sajátsága.

Ezt kell fölismernünk, hogy a közigazga­
tás felé magunkat, s éppen a munka iránti 
közös igényeinket helyesen, tömörebben tud­
juk kifejezni. Úgy, hogy ennek a kifejezésnek 
súlya, belső ereje, tehát kifelé is számbave- 
hetősége tudjon lenni. Evégett elsősorban sa­
játmagával kell a magyar népkisebbségnek 
minden vidéken, minden helyi területen pak­
tumot kötnie. Akkor legalább magunk részé­
ről megtesszük azt, hogy társadalmi helyze­
tünket közös gonddal és együttes testvérséggel 
a megnyugvások irányába tereljük. Se a nagy 
politikai irányvonalak, se a kicsinyes hiúságok 
nem alkalmasak arra. hogy egy-egy kisebbségi 
nép társadalmi, gazdasági és szellemi helyi 
szükségleteit kielégíteni tudják. Egyedül csalt 
az egymást átérző és egymásért segítségre kész 
összetartások tudják sorsunkat felszínen tar­
tani és előbbre vinni.

A közigazgatási választások alkalma is hí­
vogató hívás, hogy a helyi életköröknek ezt a 
szerénységre törekvő, ezt az önmagát kereső, 
balk és önmagába mélyedő megnyugvását 
megtaláljuk.

Egész európai behálózó 
csempész-társaságot lep­

lezlek le Pozsonyban
Már 1930-ban ss működött a társaság és Londonba, Párizsba, 
Becsbe, Budapestre és Bucmí estibe vezetnek a csempészés szálai

Prágából jelentik: Messze szétágazó csempé­
szést lepleztek le a csehszlovák hatóságok Po­
zsonyban. A csempészés szálai Párizsba, London­
ba, Becsbe, Budapestre és Bucure^tibe vezetnek. 
Hétfőn letartóztatták a pozsonyi német kereske­
delmi iskola tanárát Seewarth Józsefet akiről 
megállapították, hogy igen nagy összegű érték­
papírokat adott el a pozsonyi és prágai tőzsdén 
Az értékpapírokat csempészuton adták cl Cseh­
szlovákiában. A hatóságok megállapítása szerint 
olyan példátlan arányú csempészésről van szó.

amely már 1930-ban megkezdődött. Annakidején 
Becsben egy Körner nevű ember megalapította 
az Aurora nevű bankot és Bucure?tiben, Cérnau- 
ti-ban, Lembergben, Prágában és Pozsonyban is 
zugbankokat, létesített. Megbízottai aranyat, drá­
gaköveket, valutát, sőt ópiumot is csempésztek. 
A rendőrség lefoglalt hat gépkocsit, amelyek ki­
zárólag esimpászárukra voltak berendezve. Szá­
mos letartóztatás történt. A csehszlovák állam 
kára több mint százmillió csehkorona.

VI. évf., 9. szám. — Szerda, 1937. január 13.

Hitszónokok, hitoktatók számára 
időszerű életből vett elbeszélések 

gyűjteménye:

Oberhammer:

cimü könyve.

Ara 205 lei és 15 lei portó.

Vaida-Foevod Sándor 
és a francia jobboldali vezér 

táviratváilása
A kél jobboldali vezér bízik a béké­
ben és Országaik oazdasági fellendü­

lésében
Bucurestiből jelentik: A fővárosi lapok 

élénken kommentálják azt az újévi távirat vál­
tást. amely Vaida Voevod Alexandria és De la 
Roque ezredes, a francia nemzeti szocialista 
párt vezére között folyt !e. Vaida többek között 
a következőket táviralozta az ezredesnek:

— Mindkét nemzet elsőrendű kötelessége, 
hogy a szabadság szellemében, a család és a 
munka tiszteletben tartásával munkálkodjék 
együtt.

Erre a táviratra De la Rocque ezredes a 
következő választ küldte:

„Őkegyelmessége Alexnndru Vaida Voe­
vod urnák, a Román Arcvonal elnökének. De 
la Rocque ezredes köszöni Vaida Voevod ur 
újéin jókívánságait és ugyanezt kívánva, a 
Román Arcvonal vezetőjének, reméli, hogy az 
1937-es esztendőben a béke és a gazdasági fel­
lendülés következik erre a szép országra. Fran­
ciaország és Románia, a régi tradíciók alapján 
a jövőben is együtt kell munkálkodjék a béke 
fellendítése érdekében.

ZÜRICHI ZÁRLAT. Párizs 20.34, London 
2t.383k Newyork 435.37, Brüsszel 73.45, Mi­
lánó 22 92V2. Amszterdam 238 50. Berlin 175 05 
Becs 78.75. Prága 15.24, Varsó 82.25, Belgrad 
10, Bucuresti 325.

Talleyrand meghaltál
Irta: íjjas Antal

... Ez itt Fontainebleau — s a kastély fái 
künn a kertben, amint szinte a holdas égre 
festve magasulnak: hűvösen s feketén a hold­
fény és az ég tompán sugárzó ezüstzöld ködé­
ben. És Talleyrand. Perigord hercege, amint 
az első emelet egyik hideg és magányos szo­
bájában dolgozik: két súlyos ezüst gyertya­
tartó a vékonylábú kicsiny asztalon, sápadt, 
éles fényükben szétszórva iratok, a földre és a 
székekre is jut belőlük, amint ideérkezése után 
hirtelen kicsomagolta és szétszórta őket map­
páiból. Q

Egyszerre hetek munkáját kellelt elvégez­
nie. mindazt, ami elmaradt a nagy párizsi fel­
fordulás közben. Párizs erei és csontjai most 
tele voltak lázzal és nyugtalansággal: most 
már semmiesetre sem lehetett tudni, mi lesz. 
A francia határok felé szakadatlanul masíro­
zott az egész fellázadt Európa, a Császár pe­
dig. úgylátszik, elvesztette a fejét. Ö, aki más­
kor olyan kegyetlen és csodálatos józansággal 
ítélt a legbonyolultabb dolgokban is, most 
mintha lázálmok közé jutott volna s a legkép­
telenebb tervek is valószereteknek tűntek fel 
előtte. Az arca egyre püffedfebb és sárgább 
lett és egészségtelenül hízott, pedig alig evett 
valamit a rengeteg izgalom közötti S "ami a 
legrosszabb: tele volt szakadatlan düh roha­
mokkal. Ezek azonban nem hasonlítottak a ré­
giekhez, amikor indulatai valami szörnyű, 
acélos és hideg erőt jelentettek., amiktől maga

a külügyminisztere is rettegett, aki pedig alap­
jában megvetette. Nem! Ezek az indulatok 
most egy elhízott, öregedő és betegesen hiú 
ember gőgjéből és sértődöttségéből fakadtak: 
az elveszített orosz hadjárat feküdte meg a 
valamikor elnyűhetetien idegzetet és akarat­
erőt s megmérgezte őt sárgára gennyével, — 
Talleyrand megértette őt és maga is megbor­
zadt. amikor a jéghideg pokolba menetelő ár- 
nyékezredekre gondolt; minden bizonnyal ezek 
emléke táborozott a császár körül, amint még 
a legfontosabb jelentéseknél is idegesen dobolt 
a kezével és lázas ólmosfényfl szemekkel me­
redt valami bizonytalanra. S nem akart mást. 
mint a hiúságán esett csorbát kiköszörülni, ha­
dak élén mutatni meg a nyomorult Európá­
nak. hogy még mindig a régi. Holott régen el­
múlt az idő. hogy ezt meg lehetett volna mu­
tatnia. Ö azonban minden józan tervet vissza­
utasított és külügyminiszterének szinte titok­
ban, a maga szakállára kellett dolgoznia, hogy 
mentse, ami még menthető.

Ekkor jutott eszébe a pápa, aki még min­
dig fogságban ült, türelmesen, alázatosan és 
megtörhetetlenül. Vele. egy utolsó és erősza­
kos megfélemlítéssel, talán még el lehetne érni 
valamit . . . s Talleyrand lázasan Fontaine- 
bleauba utazott,

•
Délután érkezett ide. de szándékosan nem 

kereste fel azonnal a pápát — csak hadd nyug­
talankodjék minél később éjszakáig! — s ke­
ményen dolgozott az egyik sebtében megnyi­
tott emeleti szobában, ahonnét a kastélykert 
roppant magas fáinak az első emelet magas­
ságába is felnyúló zöld falára lehetett látni. Itt

jóleső csönd és nyugalom volt s a herceg szá­
mított is erre, mert előrakta aktáit és jegyze­
teit és nyugodtan dolgozott rajtuk egész éj­
félig. azaz nem egészen nyugodtan, mert ő 
sem tudott enni: elkergette komornyikját, aki 
félénken és alázatosan kérte, hogy egyék vala­
mit. De megengedte, hogy készen tartsák szá­
mára vacsoráját s a szolgák és a szakácsok ag­
gódva virrasztónak fenn az újra és újra elké­
szített friss vacsorával. Nevetett magában, 
amikor erre gondolt. Ö, még a Királyság fény­
űző korából ittmaradt szibarita nagyúr, vala­
mikor fontosnak tartotta a rendes időben való 
bő és finom étkezést s lenézte, különc és ala­
csonyrangú pózolónak tartotta Napóleont, mert 
az sohasem eveit rendes időben, hanem alt­
kor, amikor ráért és a szakácsnak egész nap 
készenlétben kellett állania, hogy azonnal 
friss ételekkel tudjon szolgálni, amikor a nagy- 
urat idegessége az asztalhoz engedi. De most 
megértette őt — s csak most értette meg, mi­
csoda irtózatos idegzet i feszültségek terhét 
hordozta állandóan a rettentő korzikai. S kül­
ügyminisztere vacsorájára most éppen úgy 
vártak a szakács és szolgák, mint őrá, — Tal­
leyrand pedig epés és rosszkedvű nyugalom­
mal fejezte be munkáját odafenn a sápadt 
gyertyafényben.

A legkevésbbé sem volt éhes. Pedig, ha jól 
megggondolta, tegnapelőtt este evett utoljára 
tisztességesen M. marquise-mil, legújabb ba­
rátnőjénél; (a herceg még ezekben az izgalmas 
napokban sem feledkezett meg arról," hogy 
újabb barátnőket ne szerezzen és ennek a már 
nem túlságosan fiatal asszonynak utolsó fel­
lobba nú5Bit élő szépsége már régen nyugtaia-

I
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Nemzetközi flottaőrség térré a spanyol 
országi semlegesség ellenőrzésére
Szélesebbkörű francia —német eszmecserére van kilátás. — ííénk tevé­
kenységei fejt ki a szovjer-kormány a nemzetközi heiyzet kiélezésére

A nemzeti Spanyolország erélyes tiltakozása a nemzetközi kom­
munizmus aknamunkája ellen

Londonból jelentik: A Morning Post sze­
rint Eden, angol külügyminiszter a spanyol- 
országi semlegesség szigorú ellenőrzésére 
nemezthözi flottaőrség felállítását vette tervbe. 
Erről a tervről Eden már a hétfői nap folya­
mán hosszasan tanácskozott az admiralitás 
.vezető személyiségeivel.

A terv szerint a semlegességi bizott­
ságban résztvevő hatalmak hajói le­
zárnák a spanyol partokat és feltartóz­
tatnának minden olyan hajót, amely­
ről feltételezhető, hogy hadianyagot 

vagy önkénteseket szállít.
Ennek az volna az előnye, hogy megvalósításá­
hoz a hadviselő felek hozzájárulását sem kell 
kikérni. Londonban remélik, hogy a francia 
és portugál kormánynak nem lesz kifogása az 
ellen, hogy a szárazfödi katonai ellenőrzés 
céljaira az ő területükön állítsanak fel ellen­
őröket.

A szélsőbaloldali angol lapok nagy el­
lenszenvvel fogadják az angol kor­
mánynak azt az intézkedéséi, amely- 
lyel megtiltotta az önkéntesek tobor­

zását és Spanyolországba utazását.
Különösen a független munkáspárt támadja a 
kormányt, sőt azzal a tervvel is foglalkozik, 
hogy a kormány intézkedése ellen vétót emel. 
A párt vezetőség megbízást adott jogászoknak, 
hogy tanulmányozzák, jogában állott-e a kor­
mánynak a tilalmi rendelet kiadása?
t A SPANYOL NEMZETI KORMÁNY 

ERÉLYESEN CÁFOLJA AZ ÁLLÍTÓLAGOS 
NÉMET CSAPATÖSSZEVONÁSOKRÓL EL­

TERJEDT HÍREKET.
Salamancából jelentik: A spanyol nemzeti 

kormány nyilatkozatot adott ki az állítólagos 
spanyol-marokkói német csapalösszevonások 
tárgyában.

A nyilatkozat szerint Franciaország a 
fölkelés kezdete óta állandóan küldi a spanyol 
vörös hadseregbe az úgynevezett önkénteseket. 
Mexikó hajórakomány-számra szállítja a fegy­
vert és önkénteseket. Belgiumban külön iro­
dák dolgoznak a Spanyolországba szállítandó

mi tóttá). Mintha még most is a szájában lenne 
íze és jóllakató hatása: a pástétom kissé zsíros 
volt s ő nagyon érzékeny volt ebben a tekin­
tetben! De azért volt olyan őszinte, hogy be­
vallotta magának: .nem ettől émelyeg a 
gyomra, hanem a nyugtalanságtól, attól a kü­
lönös félelemtől, amit a pápával való találko­
zás gondolata előre felkeltett benne. Pedig 
otthon még árrá számított, hogy könnyű lesz 
megtörni és rábeszélni egy fáradt, öreg, az ese­
mények újabb fordulataiban járatlan embert.

Éppen akkor, amikor letette a tollat, hang­
zott fel künn egy érkező kocsinak és a kísérő 
lovasoknak gyors és egyenletes vágtatása_ — 
úgy, tehát megérkezett a pápai államtitkár, a 
pápától elszakítva őrzött- Consalvi kardinális; 
amikor komornyikja jelentette jöttét, elren­
delte, hogy a bíborost vezessék az egyik föld­
szinti lakosztályba s azonnal jöjjön, ha hí­
vatja.

*

— Állj csak meg! — mondta meglepetve 
a gyertyát vivő szolgának, amikor a pápa két 
szobájába vezető magas, fehérre lakkozott ajtó 
felé közeledtek a földszinti folyosón. A szolga 
megállt és a herceg ki sem mondott parancsá­
nak ösztönös megértésével emelte magasra a 
gyertyát a kép előtt, amely a falon függött s 
egy hölgyet ábrázolt fehérarcú és vöröshajú s 
ugyanúgy el omlani készülő szépségű hölgyet, 
mint amilyen M. marquise volt. Vájjon kit? 
No mindegy! De azért Talleyrand a marquise 
parfőrnjére emlékezve lépett be a pápához, 
aki ebben a késői órában is fenn volt: bre­
viáriumát olvasta parányi asztalánál, gyertyái 
nyugodtan, lobbanás nélkül égtek s fényükben

ember-anyag toborzására, Csehszlovákiában 
hasonlóképpen.

A valenciai vörösek maguk is elisme­
rik, hogy soraikban francia, orosz, 
cseh és egyéb külföldi önkéntesek har­

colnak.
Németország, Olaszország és Portugália már 
régebben tiltakozott külföldi államok ilyen be­
avatkozása ellen. A fentebbi példákat ezersze­
resen lehetne bármely pillanatban bizonyítani.

A nemzeti Spanyolország a leghatáro­
zottabban tiltakozik a nemzetközi 
kommunizmus aknamunkája ellen.
A nemzeti kormány ünnepélyesen ki­
jelenti, hogy sem a spanyol félszige­
ten, sem spanyol Marokkóban nem 
tartózkodik egyetlen német, olasz 

vagy portugál katona sem.
Ä marxista intrikusok jól tennék, ha nemzet­
közi kutmérgező céljaikra komolyabban alá­
támasztható meséket találnának ki.

HITLER ÉS A FRANCIA NAGYKÖVET 
MEGBESZÉLÉSEI ENYHÍTETTÉK A NEMZET* *.

KÖZI HELYZETET.
Párizsból jelentik: A francia fővárosiban! 

kedd reggelre az a vélemény alakult ki, hogy 
Hitler vezér és kancellár és Francois Poncet 
berlini francia nagykövet hétfői megbeszélései 
lényegesen enyhítették a diplomáciai feszültsé­
get. A francia külügyminisztériumban Hitler. 
kijelentéseit nagy megelégedéssel vettek tudo­
másul és remélik, hogy

az elhangzott, szavalt szélesebbkörű 
francia—német eszmecserének előjá­

tékát jelentik.
Londonból jelentik: Az angol sajtó is álta­

lános megenyhülés kezdetét látja a hétfői 
megbeszélésben.

A Daily Telegraph párizsi levelezője sze­
rint a francia fővárosban remélik ugyan, hogy 
a Hitler részéről adott biztosítékot rövidesen 
úriemberi megállapodás fogja követni, de 
azért még mindig nem sikerült teljesen el­
oszlatni a francia aggodalmakat. A Morning 
Post és a Times külön tudósítót küldöttek ki 
Marokkóba, hogy meggyőződjenek a német 
csapatok állítólagos partraszállásáról. A tudó­
sítók megállapítják, hogy a németek Spanyol- 
Marokkóban élénk gazdasági tevékenységet 
fejtenek ki, de

német katonáknak nyomát sem látták.
A német katonák partraszállásáról 
szóló mesét a szovjet találta ki és ter­

jeszti.
A szovjet-kormány a nemzetközi feszült­

ség kiélezésére Londonban és Párizsban élénk 
tevékenységet fejt ki. Maiszky londoni szovjet 
követ hétfőn ismét felkereste Edent és hangoz­
tatta, hogy a szovjet-kormány nem tűrheti 
hajóinak Franco tábornok hajóraja által tör­
ténő sorozatos feltartóztatását.

A kisebb keresztény pártok 
közös párttá egyesültek 
Magyarországon

Budapestről jelentik: Mint ismeretes, már 
hetek óta tárgyalások folynak a keresztény gaz­
dasági és szociális párt tagjai és az azonos vi­
lágnézeti alapon átló keresztény pártok között 
szorosabb politikai együttműködés megteremtése 
céljából.

Ezek a tárgyalások most befejeződtek és ar­
ra az eredményre vezettek, hogy a keresztény 
párthoz csatlakozott a Makray Lajos vezetése 
alatt álló nemzeti legitimista néppárt és Fried­
rich István keresztény ellenzéki pártja, valamint 
több pártonkivüli képviselő. A nemzeti néppárt 
és Friedrich pártja teljes szervezetével lép be a

látszott, mennyit öregedett és soványodott az 
arca és őszült a haja, amióta a herceg utoljára 
látta őt. S a hangja is gyöngébb lett.

— ön még mindig fenn van? — kérdezte 
félig színlelve az udvarias és rosszaló meg­
lepetést, félig valóban meglepve a herceg; 
szándékosan nem adta meg címét a pápának.
— ö azonban nem vett erről tudomást.

—• Tudtam, hegy jössz, fiam és vártalak
— mondta kissé mélyhangú, egészen olaszos 
franciasággal, egészen közömbösen, minden 
izgalom nélkül. A herceget pedig bosszantotta, 
hogy nem egy álmából felriasztott, zavart és 
tétovázó öregemberre tör rá, hanem nyugod­
tan és ébren látja maga előtt,

— Már voltam bátor annak idején kérni 
Szentségedet, — mondotta símán, — hogy ne 
tegezzen. Végre is herceg vagyok s egy Önnel 
tárgyaló, hozzá ebben a pillanatban fölényben 
lévő hatalom külügyminisztere.

A pápa fáradt, kicsiny, ráncos arcán, a 
vértelen, keskeny ajkai körül megjelent valami 
elnéző mosoly:

— Fiam. te nekem mindig csak az én hűt­
len autuni püspököm leszel. Miért jöttél?

A rajtaültés nem sikerült, A Jierceg érezte, 
hogy egy rettentő fölényben lévő hatalom ül 
veíe szemben, ám magának is rendületlenül 
harcolnia kellett a fölényért, nem volt szabad 
engednie, hogy a pápa mintegy kegyesen meg­
engedje neki előadni mondanivalóját.

~ — Csak éppen benéztem erre való utáni­
ban. S talán jobb is lesz. ha nem zavarom 
Szentségedet, Be fogok számolni a Császári 
Fenségnek, hogy vendégét jól találtam.

(Második és befejező része következik.)

.keresztény gazdasági és szociális pártba,
A tárgyalások során áthidalták azokat a ki­

sebb ellentéteket, amelyek a keresztény párt és 
a belépő pártok elvi álláspontja között fennál­
lottak.

Az az egyöntetű felfogás alakult ki, hogy a 
keresztény világnézeti alapon átló politikusoknak 
a mostani súlyos időkben együtt kell működniö-k, 
mert másként a politikai és alkotmányjogi refor­
mok keresztény és nemzeti szellemi alapon való 
keresztülvitele nem biztosítható. Elhatározták, 
hogy a keresztény párt nevét megváltoztatják s 
a párt neve a jövőben „Egyesült keresztény part“ 
lesz, további címe: „keresztény gazdasági és szo­
ciális néppárt“.

A keresztény pártnak a jövőben huszonegy 
képviselője lesz. A megállapodás alapján a kép­
viselők közül belép: Friedrich, Makray, Täufer 
Gábor, Drobny Lajos, Petró Kálmán, Strausz Ist­
ván és Böldy Béla. A felsőház tagjai közül: gróf 
Vay Artur csatlakozott az uj párthoz.

Bejelentette Griger Miklós is belépési szán-« 
dókát.

XI. Plus pápa
betegsége előtt készült legutolsó arcképe
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Újévi gondok •.,

Sok a „soson“, a prémeshabát 
s a „briccses“ és mind 

kevesebb a takarékos cseléd
„Anyukák", „apukák" — baj lesz a gyermekekkel...

a cseléd-kérdés, 
erre terelődik a

Akár-
beszél-

Ujesztendei gond 
merre jár az ember, 
getés.

— Fogadtál viár cselédet drágám — kér­
dezik köszönés helyett a barátnők egymástól.

— Fogadtál cselédet —- érdeklődik szordi- 
nósan a hivatalból hazatérő férj a feleségétől.

S a válasz majdnem mindig elkeseredet­
ten, lemondóan vagy pattogóan ismétlődik.

— Dehogy fogadtam, már háromnak ad­
tam előleget, de egyik se jött be.

— Dehogy fogadtam, hát képes vagyok én 
négyszáz leit adni egy tizennégyéves leányká­
nak?

— Dehogy fogadtam, nem is fogadok. Már 
nyakig vagyok ezekkel a cselédigényekkel.

Az utcán pedig valósággal cselédkorzó 
van. Négyen, öten állnak, ugyan ilyen létszámú 
csoportok jönnek mennek tanakodnak, osz­
toznak, kacagnak, sírnak és még azt mondják, 
nem lehet cselédet kapni? Hát ezek a piros­
arcú székely leányok akkor mit keresnek a 
városban?

Sétálni jöttek
Tényleg, a szó legszorosabb értelmében, 

csak séta, csak szórakozás legnagyobb részénél 
a városbajövés, mert komoly szegődési szán­
déka még felének sincs s ha alaposabban meg­
figyelem őket, egész riportra való anyagot ad­
nak.
Mit takarít meg egy cseléd kari 700 le

bérből? — „Anyuka“ és a „soson"
Itt van pl. ez a hármas csoport. Olyan 

15—17 év körüliek lehetnek. Szorosan egy­
másba csipeszkedve állanak az egyik kirakat 
előtt s fesztelenül tereferélnek.

A szóvivőnek olcsó, de divatos prémes 
kabát simul a testére, feltűnően jobbra csapott 
lapos sapkája alól mesterkélt göndör tincsek­
ben lóg a rövid haja és kényesen hegyez a fe­
kete, lakkgummis hócipőben.

— ötszáz leit kértem s még aszongya, hogy 
sok. Bezzeg felakadt a szeme, mikor meg­
mondtam, hogy Galaion hétszázai kei-estem. 
Higyjétek el rémes itthon szegődni..,

A másik kettő, meg hárászkendős. Meg- 
iUetődött _ bámulattal nézik, hol a fényes „so­
sont , hol a lapos sapkát, de egy kicsi irigység 
is oda van lapulva a szemük sarkába, ahogy 
válászotgatnak.

— Könnyű neked...
— Tudod a nyelvet, de mü odabé mit es 

csinálnánk?
— Hah, seracu, tám azt hiszitek, mikor 

bémentem én is vorbáltam. Ninnc nem tud­
tam s abszolút kaptam helyet imediat, még­
pedig egy internálba. Azt se kérdezték, mihez 
értek, voltam-e már servicbe máshol s kilenc 
hónapig fizették a havi hétzázat, ugy-e anyuka?

Csak most veszem észre, hogy a leány 
mögött egy töpörödött falusi asszony áll. Olyan 
ötven év körüli lehet. Kicsike, beesett mellű, 
sovány, agyondolgozott asszony. Ezer ráncban 
lötyög rajta az ünneplős fekete kabátka, mely­
nek erősen kopott zsinórjai kendercérnával 
vannak összeakasztva. A lábán azonban barna 
„soson“ éktelenkedik s félig begombolva ido- 
motiik a csizmaszárhoz.

Úgy teszek, mintha most, venném észre 
őket és hirtelen megszólítom az öregasszonyt, 
akit anyukának neveztek.

— Szegődni hozta-e a leányait? Nekem 
egy jóravaló leányka kéne.

A hölgyek, a sosonossal az élen bizalmat­
lanul mustrálnak, hogy vájjon jó vagyok-e 
havi ötezázig, anyuka azonban szaporán, szol­
gálatkészen kaftat a barna sosonos csizmákká' 
mellém s bizalmasan, halkan kezd beszélni.

— A két kendős a szomszédba valók, n 
középső az enyím. igen alkalmas leányka, mit 
igir az úr?

Gondolom egyet-mást még megtudhatok 
tőle. Pár lépes* arrébb intem.

■— Olyan leány kellene nekem, aki már 
szolgált úri helyen, s akinek mégse sok a bére

Kérjen maga s ha sok, én megmondom.
— Legyen hatszáz, igaz odabé hetet ka­

pott, de azt mán nem lehet idemérni. Lássa-e 
az lír, olyan, mint egy kisasszony, jól ki van 
ruházva, mind odabennünről hozta.

— A maga sosonját is ugy-e?
— Hát ezt imán ö egy kicsit elviselte...
— S hát még hozott-e egyebet magának?
A tárgytól így lassan eltértünk és öt perc 

se telt el, már tudtam, mire ment el kilenc hó­
nap alatt, a havi hétszáz.

— Három rend gúnyája van. Kettő selyem,, 
még az alávaló es. Strimfli s cipők, olyanok, 
hogy a kisasszonyok se hordnak különbet...

— S még pénz is maradt ugy-e?
— Az mán nemigen. Sokba került a. vo­

nat köccség. Tám kétszázat hozott, azétt sze­

gődnék most el, hogy haton vannak még oda­
haza ..,

— Lássa-e, jobb lett volna a selyem he­
lyett egy tehénkére valót gyűjteni, szólom el 
magam s úgy elrontom vele az irántam való 
bizalmat, hogy anyuka szónélkül faképnél 
hagy.

Még csak annyit hallok, hogy a leányá­
nak mondja:

— Ezek mind vékonypénzűek. Jobb ha 
vissza mensz az inlernátba.

Aztán illő megvetéssel lenéznek mind a 
négyen ós megindulnak a sétálók között.

Elől a három leány, hátul anyuka, akinek 
egy rossz soson úgy lát. szik nemcsak a látását 
rontotta meg, hanem még a józan eszét is el­
vitte egészen.

Legénynek „briccses" nadrág, 
lovagló csizma

A legények is most helyezkednek el. Szó 
ami szó, nagyrészük ugyanabban a hibában 
szenved, mint a leányok. Csak ezeknek nem 
lapossapka, símulós kabát és soson viszi el a 
pénzt, _hanem a „bricces“ nadrág. Mégpedig 
feketéből. De ezt a bűnt is a leányok rovására 
kell írni. Mert csak az a „legíny“ az ők sze­
mükben, aki fekete ,.briccses“-ben, fekete ka­
bátban s lovassági csizmában járkál.

Ha aztán még inni is jól tud, az egészen 
kapós.

S ha elkői a pénz, — esment mehetünk szegődni
Az egyik földbirtokos beszélte el, hogy I szavakkal mennek el a leányok mellett.
O /»Col ári C c lrnrteín mén í r, rvtrViA íénlnlr « I* »

— No, most e/kot a pénz egy szálig. Es- 
rnént mehetünk szegődni... — Bölcsködi két 
csőrészájú kamaszlegényke és roggyant léptek­
kel nyitnak be az egyik nagygazda udvarára,

jártak,
vissza-

nála a cseléd s a kocsis már jegybe 
most újesztendőben azonban a leány 
mondta a házasságot.

— Ne menjen el az eszed, hiszen többet 
sohasem kapsz olyan józan, becsületes legényt, 
mint Imre — korholta a gazda a leányt, de az 
hajthatatlan maradt.

— Mi felett vesztetek össze, hátha lehetne 
segíteni a dolgon?

Végre sírva mondta el a leány a szakítás 
okát.

— Nyolcezer leit takarított meg Emre 
ebbe az esztendőbe s mondtam, vegyen egy 
rend „briccses“ ruhát, kabátot, csizmát' véle, de 
annyit se hallgatott reám, mint az ökör a 
szóra. Hazavitte a pénzt s fődet vásárolt, 
mintha azt. még meg nem kaphatta vóna.

— Igaza van Imrének, látod-e. ő gondolt 
a. jövőtökre s te nem szégyenled emiatt ott­
hagyni'?

— Én azt szégyellem, hogy fúrt abba a 
szürke con dra gúnyába jár, mikor még a 
marhapásztornak es briccsesse van.

A briccsessesek pedlar gangosán járnak. 
E,árrészük már ereszen ké«zen van. Dűlöngve 
leifenek ki a kocsma ajtókon és fertelmes

Régen a cselédek január másodikán reg­
gel tisztán, józanon és illedelmesen jelentkez­
tek a szolgálati helyen.

És egy éven át, hajnaltól estig, becsülete­
sen ment a munka, hogy azután év végén a 
megtakarított pénzecskével haza induljanak a 
falvakba.

A leányok 3—4 év alatt az egész stafí- 
rungra valót, a fiúk 6—7 év alatt kicsi belső­
séget, két tehénkét, pár vékaféle földet szerez­
tek.

Ma egyre több a prémes kabát, egyre több 
a lovassági csizma és a briccses s egyre fo°~v a föld a talpunk alól. =y

Édesanyánk, édesapánk, akik anyukák és 
apukák lettetek, egy-egy elnyűtt sosonórt. fé­
nyes dohányostárcáért, nem veszitek észre 
hogy milyen nagy áldozatok járnak?

Földi István,

A Connecticut-allambeli Westchester- 
ben az utóbbi időben rendkívül sok tűzvész 
pusztított Feltűnő volt, hogy csupa bebiz­
tosított épület esett a tűz áldozatául és a 
biztosítótársaságoknak igen magas kártérí­
téseket kellett kifizetni. A biztosítótársasá­
gok hamarosan ráébredtek, hogy szervezett 
gyújtogatok járják a vidéket, igy hát meg­
bíztak egv magándetekti v-irodát a bűnösök 
kinyomozásával. A magánnyomozó intézel 
hamarosan kiderítette, hogy egy gangster- 
csapat megfelelő díjazás ellenében a kívánt 
időben bármely épületet készséggel fel­
gyújt. A nyomozó társaság egyik detektivje 
erre üzleti összeköttetésbe lépett a van isle­
rekkel és miután beférkőzött bizalmukba, 
kijelentette, hogy ti-zszázalék közvetítési 
költség ellenében egy uj kliensét, szerez 
számukra.

A detektív a gangsterek megbízotti M 
egy, az ügybe beavatott házaspárhoz ve­
zette. A házaspár hasz miévé, fösvény és 
zsugori kijelentéseivel teljesen abba a'hit­
be ringatta a ga.ngstereket, hogy valód-, 
biztosítási csalókkal állnak szemben. Így 
azután a gangst're-k cseppet sem gyana­
kodtak a. házaspárra, amely t-őzeteseii két­
száz dollárt nyújtott at és még tovább1 ezer 
dollárt ígért, az eseíbon. ha a megbeszélt 
napon farmjukat tűzvész pusztítja el. A 
banditák nem is gondolták, hogy a meg­
beszélés helyén diktafónt rej*ettek el az 
asztal alá, amely az egyezkedés minden

ott csalók
szavát és a gangsterek hangját is rne(-rög­
zítette. Mikor azután a megbeszél*t. napén 
a gyújtogatok a farm közelébe lonáztak, 
hogy művűket végrehatjsák, hirtelen rend­
őrcsapat fo-gta körül őket, úgyhogy e-gyi- 
kójüknek som sikerült a menekülés. Még 
nagyobb volt a rendőrség öröme, amikor a 
gangetereknél a biztosítási csalássorozat 
evesz kliens-listáját megtalálták, amiért 
az eddig súlyosan károsult biztosító társa­
ságok külön jutalmat utalnak ki úgy az 
államrend őrségnek, mint az ügyes magán- 
nyomozóknak.

Mepjeietd!

Sarka Lajos:

Hirek a rózsáidról
cimü verskötete.
9

Ara 30 lei és portó.

Megrendelhető: könyvosztályunknál.

/
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Némer-francia saftéfiáború a spanyol Marokkó körül
Egyes franca ;opok is nyílt színvallást követelnek a párizsi 
kormányfő . Az angol közbelépés hirtelen enyhüiést hozott

Berlinből jelentik:
A hétfő esti német lapok továbbra is élén­

ken foglalkoznak a spanyol marokkói francia 
katonai előkészületek kérdésével.

A Börsenzeitung szerint kétségtelen, hogy 
a franciák spanyol Marokkó birtokáért táma­
dásra készülnek. Ebből a célból már

nagyarányú előkészületeket tettek a
szárazföldön és tengeren egyaránt.
Spanyol-Marokkóban nagy csapatost- 

szevonások történtek.
A lap megjegyzi még, hogy a francia nép­

frontnak ezek a katonai mozdulatai nem fran­
cia nemzeti célt szolgálnak, hanem a szovjet 
ügyét akarják elősegíteni a spanyol nemzetiek 
hátbatámadásával. Ez pedig olyan játék a tűz­
zel, hogy arról már most világosan előrelát­
ható a történelem ítélete.

A francia sajtó cáfolja a német sajtó hí­
reit.

A Journal des Débats azonban figyelmez­
teti a francia kormányt, hogy tartózkodni kell 
minden olyan lépéstől, mely a látszatokban 
igazat adhat Németországnak. Éppen ezért a 
kormánynak bizonyságot kell szolgáltatnia ar-

Londonból jelentik: A szombaton megin­
dult francia-német sajtóhadjárat a spanyol ma­
rokkói katonai megszállás kérdése körül még 
mindig tart ugyan, a helyzet azonban hétfőn, 
az esti órákban örvendetesen javult. Ez leg­
főbbképpen ismét az angol kormány közbelé­
pésének tulajdonítható.

Az angol kormánynak a benemavatkozási 
bizottságban képviselt államokhoz intézett 
jegyzéke igen világos és határozott hangú, 
amellyel London a spanyol ügyben ismét ma­
gához ragadta a kezdeményezést. Az angol 
kormány ebben a jegyzékben azt kéri. hogy

valamennyi kormány a saját országa 
területén haladéktalanul foganatosít­
sa a szükséges rendszabályokat, önkén­
tesek és katonai személyek Spanyolor­
szágtól való távoltartására, addig is, 
amíg a tökéletes ellenőrzési rendszert 

megvalósítják.
Az angol kormány őszintén óhajtja, hogy 

haladéktalanul nemzetközi megállapodásra 
jussanak. Ennek az óhajnak kifejezésre jutta­
tása céljából saját jószántából es minden ké­
sedelem nélkül közleményt hoz nyilvánosság­
ra, amelyben figyelmeztet arra, hogy a ren­
delkezések szerint büntetendő cselekményt kö­
vet el nemcsak minden olyan angol f állampol­
gár, aki felvéteti magát bármelyik spanyol 
harcoló fél hadseregébe, hanem minden ember, 
aki önkénteseket toboroz Angliában.

HITLEK KANCELLÁR ÉS DELBOS FRANCIA 
KÜLÜGYMINISZTER KÖLCSÖNÖSEN MEG­
NYUGTATÓ NYILATKOZATOT TETT A MA­

ROKKÓI KÉRDÉSBEN
Párizsból jelentik: Nagyban enyhítette a 

helyzetet Hitlernek Francois Poncet, berlini 
francia nagykövet előtt tett nyilatkozata, mely 
szerint Németország nem kíván spanyol Ma­
rokkóban erőszakos lépéseket tenni. A ^nagy­
kövei ezt a kijelentést azonnal távbeszélőn je­
lentett«. kormányának.

Delbos francia külügyminiszter örömmel 
vette tudomásul ezt a közlést. Válaszul kije­
lentette. hogv a francia kormány szintén tisz­
teletben kívánja tartani a jelenlegi helyzetet.

ról, hogy becsületesen jár el. Sajnálatos, hogy 
egyes államférfiak és miniszterek eljárása ezt 
a célt semmiképpen sem szolgálja. Nyíltan színt 
kell vallani. A himezés és hámozás politikája 
csak bajt okozhat.

A lap végül sajnálatosnak mondja, 
hogy a francia kormány még mindig 
nem vette föl a kapcsolatot a Franco- 
kormánnyal és nevetséges kerülő uta­
kat keres, mikor Spanyolország egyet­
len komoly hatalmi tényezőjével, a 
nemzeti kormánnyal mégis érintkezés­

be kell lépnie.
Londoni jelentés szerint az angol kor­

mány utasítást adott marokkói képviselőinek, 
tartsák állandóan figyelemmel a spanyol ma­
rokkói helyzetet és észleleteikről küldjenek 
kimerítő jelentést Londonba. Ezideig még az 
angol kormány nem kapott hivatalos megerő­
sítést azokról a hírekről, mintha német csapa­
tok szálltak volna partra spanyol-Marokkóban. 
Az angol kormánynak pillanatnyilag csak any- 
nyiról van tudomása, hogy német műszaki 
szakértők tartózkodnak az említett területen.

Londoni hivatalos köröket egyébként a 
helyzet a jelen pillanatban még nem aggasztja.

Francois Poncet berlini francia nagykö­
vet hétfőn Párizsba utazott.
A FRANCIA KÉPVISELŐHÁZ ELÉ IS TÖRVÉNY- 

JAVASLATOT TERJESZTETTEK AZ ÖNKÉN­
TES-TORORZÁSOK ELTILTÁSÁRA

Párizsból jelentik: A francia képviselő­
ház elé már is beterjesztették az önkéntesek

Párizsból jelentik: A francia jobboldali 
lapok megállapítása szerint a szovjet spanyol- 
országi beavatkozása már valósággal diktató­
rikussá fajult.

A Matin szerint a spanyol népfront egyre 
növekvő elégedetlenséggel látja Rosenberg, 
szovjet nagykövet kényuralmát Valenciában 
e kérdés körül tanácskozás volt. amelynek so­
rán többen követelték a kormánytól, hogy 
csökkentse Rosenberg befolyását.

Különösen heves támadások érték a 
külügyminisztert amiatt, hogy túlságo­
san nagy hatáskört biztosít a szovjet 

nagykövetnek.

Rámából jelentik- Rómában megerősítik 
azt a német forrásból származó hirt, mely 
szerint Coring porosz miniszterelnök a közel­
jövőben — hir szerint szerdán — Rómába 
érkezik. Illetékes körök véleménye szerint 
Goring látogatása csak magánjellegű lesz. En­
nek ellenére valószínűnek látszik, hogy a né­
met államférfi Rómában fontos megbeszélése-

A/ojf- Ott/L ÖniíeL

^üJi^écfP rcí .

amikor a hőmérő higanyoszlopa 
alábbszáll, a napok rövidülnek, az utca 
sáros, — akkor van szükség hatásos 
szerre a hüléses megbetegedések ellen. 
Ha érzése az, hogy grippe akarja 
megtámadni, vegyen be azonnal egy

ALGOCRATIHE
ostyát, mely megóvja önt esetleg 
hetekig tartó ágybanfekvestől, beteg­
sége alatti -keresetképtelenségtől és 
egyedülléttől. Algrocatine megszün­
teti az Ischias, csúz, köszvény, neu- 
ralgiák okozta fájdalmakat, fejfájást, 
fogfájást, menstruációs fájdalmakat, 
valamint a hüléses megbetegedések 
kellemetlen tüneteit. Algocratine 
megelőzi a bajt és gyógyítja, megóv 
a betegségtől és egészséget biztosít.
Gyógyszertárakban é* .drogériákban bapkatá

toborzását eltiltó törvényjavaslatot. A javasla­
tot a képviselőház jogügyi bizottsága szerdán 
tárgyalja. A javaslat szerint elvesztik franci* 
állampolgárságukat mindazok, akik azzal tá­
voznak Franciaországból, hogy résztvegyenele 
a spanyol harcokban. Aki elősegíti a tobor­
zást, azt hat hónapi börtönnel és 10 ezer frank 
pénzbírsággal sújtják.

Bilbaoban a baszk kormány nem volt 
hajlandó a Rosenberg által kijelölt szovjetka­
pitányt a hajóraj parancsnokává kinevezni. 
Rosenberg hiába járt közbe, kívánságát nemi 
teljesítették.

Bilbaoban és Barcelonában már több me­
rényletet követtek el hivatalos szovjet-vezetők 
ellen. Közöttük van a madridi védelmi tanács 
egyik népbiztosa is. A spanyol vörös kormány 
azonban ezeket a merényleteket eltitkolja * 
közvélemény előtt.

A növekvő Moszkvacllenes hangulat ko­
moly aggodalommal tölti el a szovjet spanyol- 
országi képviselőit. Rosenberg több napra Pá­
rizsba utazott.

két szándékszik folytatni, amelyeket már hos­
szabb ideje előkészítettek. A megbeszélések 
tárgya két pont körül csoportosul Egyik a
légiforgalmi kérdések megbeszélése, másik pe­
dig a spanyol kérdéssel kapcsolatban köve­
tendő politika megvitatása.

Mussolini előreláthatóan csütörtökön f<* 
gadja Göringet.

Hétfő ©sió óía a helyzet örvendetesen favult
Az ap^oi jegyzék erős hatást gyakorolt a spanyol be háború

további elszigetelésére

Már a valenciai vörös kormány is túlságosnak 
tart a a szovjet befolyását

Merényietek a szovjei*kü>dJttek ellen. — Rosenbergnek meg­
tagadják az engedelmessé-e?

Goring porosz mimiszíereínök 
Rómába utazik

Légi forgalmi ügyekben és o spanyol kérdésben folytat meg­
beszéléseket

„íLLLLllíí;
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RÓMA ÉS A BÉKE
irtcts CSEHI DEZSŐ

A világ kavarog és nem találnak nyugvó­
pontot sem a lelkek, sem a nemzetek. Hiába 
konferenciáznak, próbálkoznak javaslatokkal, 
nem tudják egy pillanatra sem kiküszöbölni a 
folyton fenyegető háborúk aggasztó rémét. A 
fehér faj mintha a vesztébe rohanna akkor, 
amikor az intemacionális érintkezésben nem 
enged konok merevségéből, mikor nem tud le­
mondani szenvedélyességéről, kapzsiságáról, 
túlfinomult kultúrájának minden raffinált 
vonatkozásáról. Mikor a béke látszólagos per­
ceiben is gyilkos háborúkat vív az anyagias­
ság otromba eszközeivel gazdasági téren és az 
élet más boldogtalan viszonylataiban, a vér és 
arany mohó jegyében. Az erkölcsi erők csök­
kentek-e meg, a megbízható gerincek roppan- 
tafc-e, össze, vagy a kristályos értelem homá- 
lyosu-lt-e el. ez nekünk e pillanatokban nem 
fontos, bennünk az érdekel inkább, hogy fa­
junk. Európa, meg tudja-e oldani nagy. pro­
blematikus kérdéseit, önmaga erejéből ki 
tudja-e küszöbölni a háborúk veszedelmét. 
Van-e még benne annyi erő, nagyság, önmeg­
tagadás, iiogy be tudja-e. szüntetni a fajgyil­
kosság szinte ‘végtelenbe vesző sorát, ezt a leg­
rettenetesebb vétket önmaga ellen, vagy csak 
hiábavaló törekvés nála minden kísérlet, ame­
lyet a béke, a felkísértő béke érdekében tesz?

Eddigi tapasztalásunk szerint csak a fe­
kete, dekadens erők működtek az európai, ille­
tőleg a nemzetközi béke szolgálatában, melyek 
inkább vetették az újabb viszályok vihar­
mag va it. mint munkálkodtak a béke áldott 
szellemében. A súrlódások pedig inkább nö­
vekednek. mint csökkennek nap-nap után. Eu­
rópa szinte dedukció ad abszurdummal bizo­
nyította be. bőgj' alkalmatlan arra. hogy a 
béke olajágávál közeledhessen a népek élet- és 
halálharcaiban.

Polzovics Iván dr nem régen megjelent 
könyveben: „A Szentszék a béke szolgálatában“ 
felvetette ezt. a nagyon is aktuális kérdést: 
„Nem. volna-e lehetséges a pápai állam formá­
lis szuverénításdmk visszaállításával, a Szent­
széket az államközi politikai életben is vissza­
helyezni arra a piedesztálra, melyet a múltban 
elfoglalt és amelyen érdektelen és nagyértékű 
munkásságát a világbéke biztosításáért újból 
és fokozott erővel megindíthatná?"

Nem lehetne-e a Szentszéknek döntőbírás- 
kodásí szerepet, adni a népek nagy pőréiben, 
mint ez volt régen a történelem különböző fá­
zisain? Ehhez Rómának, illetve erre jogalapja 
van és ezenkívül isteni küldetése. És erről a 
küldetésről sosem feledkeztek meg az Anyq- 
szentegyház pápái. Az emberiség legpusztítóbb 
viharaiban mindig fölemelték szavukat a vi­
lágbéke érdekében, még akkor is, mikor tud­
ták, hogy szavuk a pusztában kiáltok szózata 
lesz, amely meghallgattatás nélkül vész el a 
harcok öldöklő dühében és zörejében. Az is­
táid elküldetés szózata zendült annak a XIII. 
Leónak az ajkán, ami már a garancia-törvény 
jogfosztó rendelkezései által létesített helyzei- 
beíi Uralkodott. Ennek a tudata jajdult ki a 
béke pápájának, XV. Benedeknek, megrázó 
békeszózataiból is, a világháború iszonyatos 
dúlásai alatt.

Róma nem Európa és nem a világ, több 
ennél, a dolgok, emberek és országok felett áll. 
mint. a legmagasabb erkölcsi hatalom, mely­
nek joga van az élet. ember és világ sorsába 
beleszólni. Róma erkölcsisége, bölcseségének 
és létezésének alapja több, mint a föld, maga 
Krisztus benne a garancia és a belesugárzó 
élet. „Az én országom nem. e világbői való“ — 
hirdeti Krisztus Pilátus előtt ... és én „az én 
békémet adom, nektek, amelyet, a világ nem 
adhat", — bátorítja az apostolók csüggedő szí­
vét és rajtuk keresztül az egész emberiséget a 
Pax Istene. És mikor parancsot ad. hogy hir­
dessék a világ minden nemzetének az evangé­
liumot _ és megígéri, hogy az Egyházzal vele 
lesz egészen a világ végezetéig, egyúttal az 
Egyház kezébe, melynek hivatása a nyáj ju­
harnak és bárányainak legeltetése, adja az ítél­
kezések pálcáját is. Kötés és oldás hatalma a 
háború és béke kérdéseire is vonatkozik, küiö- 
fiőskép akkor, ha meggondoljuk, hogy az Egy­
házban Világosság Lelke, a Szentlélek is ak­
tíve működik. De ha mindezt elmellőzzük, 
csak pusztán az Egyház erkölcsiségét és súlyát 
vizsgáljuk, az Egyház akkor is tökéletesen 
vvr>»felel annak a kérdésnek, illetve feladat­

nak, hogy döntőbírája legyen az emberiség 
tegzavarosább és legveszedelmesebb ügyeinek.

Mert llóma az erkölcsi és politikai szenny 
és szenvedély fölött állva, sem nem adható, 
sem meg nem veszteget belő. Nem■ determinál­
ják. nem befolyásolják, mikor cselekszik, s 
ítélkezik, apró, bűnös, túlzott nacionalista 
vagy internacionalista érdekek. Nem üzérke­
dik az emberrel s anyagi haszonéit nem dobja 
a pusztulásba az emberek fiainak légióit. Nem 
spekulál, nem csinál gazdasági háborút, hogy 
milliókat döntsön az éhenhalás és a munka­
nélküliség nyomorúságába. Nem előítéletes a 
népek ügyeinek elbírálásában. Nem fertőzi 
meg a bűnös, túlzott, nacionalizmus egyoldalú­
sága, ezért emberileg is a leg józanabb lehet 
ítéleteiben. Számtalanszor tapasztalt elfogulat­
lansága biztosíthatná a nemzetek perében az 
igazság érvényesülését. Genf, Stresa sorozatos 
csődjei után még az emberiség hitetlen tömege 
is szívesen venné, hogy Róma tárgyalná rop­
pant erkölcsi súlyával és igazságosságával a 
legkényesebb ügyeit. Róma perspektíváját so­

sem határolják veszélyes és bűnös korlátozá­
sok, látása tárgyilagosan széles, bár nem 41. 
dozza fel az egyént a közért, a kicsinyt » 
nagyért, mégis horizon Iá Hsán teljes a látása 
mert olyan légkört teremt meg, amelyben ä 
legkisebbtől a legnagyobbig mindenki az igaz- 
ság kereteiben egzisztálhat. Róma ítéleteit 
elsősorban az objektív lelkiismeret irányítja $ 
nem kerülhet elé a legkisebb igaz panasz sem 
anélkül, hosrv az orvoslást ne nyerjen.

Nem akarunk foglalkozni a kérdés jogtör­
ténet tni részével, amely mindennél világosab­
ban bizonyítaná állításunk igazságát, csak utó­
lagosan rá akarunk mutatni arra a tényre, 
hogy az emberiségben egyre hevesebb a vágy’ 
hogy sorsa irányítását egy igaz. független bí­
rói testüleletrc bízza reá. A lelkek és nemzetek 
valami nagg fölszabadulásra várnak és nagy 
problémáikban már szeletnek látni, a meg­
oldást. Akaratlanul is Róma felé tájékozód­
nak. Amint a népvándorlás hosszú korszakai­
ban Róma mentette meg a világ kultúráját és 
civilizációját, valahogy ma is úgy festenek a 
dolgok, hogy Róma fogja megmenteni és föl­
szabadítani a modern kor gyermekét és pusz­
tító idők viharos, harcias forgatagából. A dől- 
sok jelenlegi helyzetében nem is tudná leesik 
lapítani a viharzó világ lelkét más. csak Róma, 
amely a népek háborgásában az egyedüli szí 
Járd szikla és nyugalom.

SÜW
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Párizs, január hó.
Ismeretes, hogy Julianna hercegnőnek, 

Hollandia jövendő királynőjének lérje Párizs­
ban egyszerű hivatalnok volt a németországi 
I. G. Farbenindustrie, a kémiai cikkek gyártá­
sával foglalkozó monstre-cég fiókvállalatánál. 
Előbb hivatalnoki, majd cégvezetői minőség­
ben. A hatalmas berlini világcég párizsi fiók­
intézete a Ghaussée d’Antin egyik házában hú­
zódik meg. Ebben a házban kerestem fel Ju­
lianna királykisasszony választottjának kollé­
gáit, hogy megkérjem őket. beszéljenek a her­
cegről, abból az alkalomból, hogy örök hűsé­
get esküdött királyi menyasszonyának.

A vállalat egyik hivatalnoknője, Henriette 
G. Godin kisasszony, aki Bernhardt herceg 
szomszédságában dolgozott és szívélyes vi­
szonyban volt vele, a következőket mondotta:

— Mindannyian szerettük Biesterfeld 
urat. (Párizsban tudniillik csak egyszerűen 
monsieur Riesterfeldnek szólították.) Tudták 
róla, hogy herceg, hogy a németországi IJppe- 
liiesterféld család tagja. Ö azonban sohasem 
éreztette velünk tizenégyágúkoronás származá­
sát. Mosolygó, kedves kartárs volt számunkra, 
akinek szimpatikus őszinte arca és utánoz ha­
tatlanul barátságos mosolya, mindjárt az első 
napokban mindannyiunkat híveivé tett. Nem 
csodálkoztunk tehát, csöppet, sem. amikor 
megtudtuk, hogy meghódította Julianna trón­
örökösné szívét. Biztosak voltunk benne, hogy 
hamarosan meghódítja az egész németalföldi 
népet. Ugyanazzal a kedves, — hadd mond­
jam ki, ahogy gondolom: — azzal a bájos mo­
solyával, amellyel bennünket is barátaivá tett.

UUíQwat kewBdűM
* Egyáltalában nem titkolta el előlünk a 

királyi hercegnővel való megismerkedése rész­
leteit, Az eset még a múlt év elején történt, 
Lippe-Riesterfeld úr szabadságon volt odahaza 
Németországban. Es szabadsága egy részét 
Garmisch-Partenkirchen ben töltöt te, ahol a 
télisportoknak hódolt. A Parkhotél Alpenhof- 
ban lakott. Esténkint bálokat rendeztek a ho­
telben s e bálokon a környék valamennyi éf- 
dekes vendége megjelent. Az egyik ilyen tán­
cos -porfestélyen került össze, a véletlen jó­
voltából Orange-Nassau Juliannával, aki in­
kognitóban tartózkodott a helyiségben. Lippe- 
B'esterfeid Bernhard először tangóra kérte föl 
a nálánál két évvel idősebb trónörökösnőt. aki- 
"n' azt sem tudta, kicsoda-micsoda. Tánc köz­

htiokM lemm&äsm 
és oMtkazé itteuj

te§m$e$ tatáUkcm&a ,a éaí&tsmmp
ben összemelegedték és még három alkalom-* 
mai forogtak együtt a párok tömegében. Bús 
csúzáskor, amikor már leleplezték egymás ki­
létét, Bernhard herceg kissé habozva kérdezi» 
meg Juliannától:

— Vájjon hajlandó volna-e királyi fensé­
ged abban a megtiszteltetésben részesíteni, 
hogy holnap együtt korcsolyáznék velem?

A hercegnő kissé elpirult, de azért minden 
habozás nélkül válaszolta:

— Szívesen. Csak telefonáljon fel értem...
— Amikor pedig néhány hét múlva a her­

ceg szabadsága lejárt, azonnal Berlinbe uta­
zott, ahol a központban sürgős áthelyezését 
kérte Párizsból az 1. G. Farben hágni kiren­
deltségéhez. Fellépése természetesen élénk cso­
dálkozást keltett a központban, ahol jóakarót 
azon erősködtek, hogy „Párizsban nagyobb 
jövő vár reá...“ Persze ezek az urak még. 
csak nem is sejtették, hogy mi vonzza Benno 
herceget (ahogy intim barátai nevezik) Hollan­
diába.
4a dmmUm

— _ Kérését mindazonáltal teljesítették. 
Lippe-Biesterfeld úr lehat csak búcsúzni tért 
vissza Párizsba, ahonnét egyenest utazott to­
vább Németalföld felé. Saját autóján fobogoll 
Hágába, ahol új állomáshelyét kijelölték.

— ,A herceg mindig is kiváló sportférfiú) 
volt. Kissé túlmerész is egyes ágakban. Többek 
közt a gépkocsivezetésben is: rövidlátó létére ai 
százkilométere? sebesség meg se kottyant neki/ 
Igaz, hogy attól fogva, hogy Juliannával talál-4 
kozott — egyszeriben óvatosabb lett. Aligha-*! 
nem a hercegnő kérésére... Ezenkívül remei' 
kü] tenniszezik a herceg és igen ügyes a rez 
pülőgép vezetésében is.

-- Hogy a hivatalban ügyes, pontos ésj 
telkiismeretes volt — ezt mondanom sem keik 
Mindenki nagy jövőt jósolt- neki, talán nagy­
részt azért, mert rendkívüli módon értett! 
hozzá, miként kell bánni az emberekkel. Min­
denkit meg tudott ..főztj“. Minket minden-* 
esetre örökre „megfőzött“, nem is tudjuk éli 
felejteni és valamennyien egész szívünkből 
örülünk szerencséjének' és boldogságot kívá-4 
nunk néki azon a magas polcon, ahova bizo-í 
nyosan jó szíve és kedvessége emelte fel .. .

Egy könnycsepp vsiilcg Mademoiselle GoH 
din szeme sarkában e szavaknál. Mi azonban* 
diszkrétek vagyunk. Úgy teszünk, mint nem 
vennénk eszre semmit... A. Gy*i

~ :: '
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Időjárás
A bucuresti idöjáráskutató intézet jelentése 

szerint a várható időjárás: Nedves, hideg idő to­
vább tart. Lényeges változás az időjárásban nem 
várható.

A GÖRÖG KIRÁLY ISMERKEDÉSE A 
TÖRÖK KÖZTÁRSASÁGI ELNÖKKEL. An­
karáinál jelentik: Politikai körök megerősítik 
azt a hirt, hogy György görög király a közel­
jövőben Törökországba utazik. Az utazás 
célja, hogy a király megismerkedjék Kemat 
AUaXürk török köztárssasági elnökkel. A láto­
gatásra valószínűleg áprilisban kerül sor.

Megérkezett Kanadába a két aradi mino­
rita. Arad. Saját tud. A felettes egyházi ható­
ságok rendeletére Sző es Didák és Hor­
váth Miklós minorita lelkészek Montrea.lba 
utaztak, hogy ott a kanadai római katolikus 
egyháznál teljesítenek szolgálatot. S z ő c s 
Didák és Horváth Miklós, mint rendtár­
saikhoz intézett leveleikből kitűnik, már meg­
érkeztek Montreálba és már meg is kezdték 
működésüket.

RENDELET A PREMONTREI REND 
JOGI SZEMÉLYISÉGÉNEK VISSZAVONÁ­
SÁRÓL. Bucuresti. Saját tud. A Monitorul 
Oficial december 28-iki számában megjelent a 
vallásügyi miniszter rendelkezése. mellyel 
visszavonja a premontrei rend jogi személyi­
ségének elismerését.

A kömzziuüitemns üldözése Csehszlovákiában.
Frágából jelentik: A csehszlovák parlamentben 
a költségvetés * tárgyalása alkalmával az egyik 
kommunista képviselő hevesen tiltakozott az el­
len, hogy a csehszlovák áll am vasút megtagadta 
hogy igazgatóságában kommunisták foglaljanak 
helyet ' A tiltakozásra azonnal felelt a közteke 
désüsryi miniszter, kijelentvén, hogy a kom - i- 
7iista párt. lazítja a katonaságot feljebbvalói el­
len. Már pedig — mondta — lehetetlenség helyet 
adni ilyen szándékú embereknek abban a válla­
latban, mely veszélyes pillanatokban a katona­
ság számára döntő fontosságú.

ÁTSZERVEZIK A FŐISKOLAI OKTA­
TÁST. Bucuresti. Saját tud. A népnevelésügy! 
minisztériumban törvényjavaslaton dolgoznak 
a főiskolai oktatás szervezetének megváltozta­
tására vonatkozólag. Ezzel kapcsolatban teg­
nap rektori értekezlet volt Rucurestiben. ame­
lyen részt vettek az ország összes főiskoláinak 
rektorai Megvitatták a rektorok, dékánok ha­
táskörébe és a diákegyesületek szervezetére 
vonatkozó fejezeteket Az uj törvénytervezet 
szerint az egyetemközi tanács véleményezesei. 
amelyek eddig csak tanácsadói jellegűek vol­
tak. kötelező joghatásnak lesznek a jövőben.

A cáréi iparosok temetkezési egyesülete ön­
álló jogszemólyiség lett. Mikor a cáréi ipartes­
tületet feloszlatták, nagy riadalmat keltett az 
Iparosok Temetkezési Egyesületének sorsa az 
érdekeltek között. Ez az egyesület az ipartestü­
let alapítása volt és annak kebelében külön 
csoportként működött. Mikor az ipartestület 
összes vagyonát a munka kamarának kellett át­
adni, az volt a feltevés, hogy a temetkezési 
egyesület vagyona is a munkakamara fonható 
sága alá kerül. A temetkezési egylet tagjai 
azonban aggódtak, hogy az addig befizetett 
pénzük elvész. Az egylet vezetősége összehívta 
a tagokat uj alapszabály elhatározására, hogy 
önálló jogiszemély lesz. Az illetékes hatóság az 
uj aalpszabályokat jóváhagyta és kimondta a 
Cárévá Iparosok Temetkezési Egyesületének 
önálló jogi személyiségét.

Halálos tragédiát okozott a vasúti munkások 
késlekedése. Bucuresti. Saját tud. Néhány kilo­
méterre Brail át ól a bad ovin es ti állomáson egy 
munkáskocsit (hajtányt), a rajta ülő munkások 
ki akartak emelni a sínpályáról, hogy utat en­
gedjenek egv arra robovó magános mozdonynak, 
(íe a kocsi kiemelése után két munkás mar nem 
hirt ideiében eltávozni a pályáról s a. mozdony 
az egyiket Petrache Lulle nevűt, halálra gázol­
ta, a másiknak, Jón Dictunak levágta a fejét.

A MAGYAR ES OSZTRÁK KORMÁNY- 
ELNÖKÖK ÉS MINISZTEREK TALÁLKO­
ZÁSA. Bécsböl jelentik: Félhivatalos jelentés 
szerint Darányi miniszterelnök hétfőn a déli 
órákban, elutazása előtt látogatást tett 
Schuschnigg kancellárnál és Mandorfer föld­
művelésügyi miniszternél. Hómon Bálint az 
osztrák közoktatásügyi miniszternél tett láto­
gatást.

Uj vezetője van a Carci-i járásbíróságnak.
Saját tud. Dr G e r a Sándor, a cáréi járásbíró­
ság eddigi veztője, vezetői tisztségéről lemon­
dott. Az igazságügy miniszter Floare Paul 
járásbirót bízta meg a bíróság vezetésévl. Dr 
Gera Sándor tovább is a carei-i járásbíróság 
bírája marad.

MÁSODIK ÁLCÁZ AB. Párizsból jelen­
tik: .'1 spanyol események nagyrésze még 
ma is ismeretlen a világ közvéleménye elölt 
Így például egy hadijelentésből csak most 
derült ki. hogy egy hegyen épült kolostor­
ban mint vívja az alcazari hősök mintájára 
egy kicsiny csapat a maga heroikus küzdel­
mét. A hadijelentés csak annyit mond, hogy 
a nemzetiek repülői elrepüllek Santa Maria 
della Caheza kolostora fölött, mely 4 hó­
napja védi magát el sáncot va a kommunisták 
ellen és 40 zsák élelmiszert dobtak le nekik. 
A történetük ez: még 4 hónappal ezelőtt, tör­
tént, hogy Estremadura tartományban az 
andvjári polgárőrség megtagadta a vörösök­
nek az engedelmességet és az ellenforradal­
márok pártjára állott. A túlerővel szemben 
azonban nem tudták a városkái tartani és 
ezért felmenekültek a környező hegyre és el- 
sáncollák magukat a szerzetesektől már 
rég elhagyott Santa Maria della Caheza ne­
vezetű kolostorban. Akárcsak az alcazári 
hősök, a katonák magukkal vitték családjai­
kat és hozzájuk csatlakozott egy csapat el­
szánt. falangista, akik azóta egyesült erővel 
védik, a kolostort.

Saljapin érdekes nyilatkozata a japán és kí­
nai zenei életről. Bucuresti. Saját tud. Saljapin, 
a világhírű énekes tegnap Bucurestibe érkezett. 
Az újságírók kérdésére Így válaszolt: Mindig 
ugyanazt a dolgot csinálom: hetenként átlag két 
országban is énekelek. S ha végigjártam az egyik 
világrész fővárosát, átmegyek a másikba. Salja­
pin többek között nagy elismeréssel nyilatkozott 
Japán zenei életéről. Á japánok, — mondotta 
kedvelik a nyugati zenét, a kínaiakkal szemben, 
akik e tekintetben is szigorúan elzárkóznak a 
nyugati művelődéstől. Pekingben és Nankingban 
majdnem kizárólag az idegen kolóniák s diplo­
máciai és tudományos misszió tagjai előtt éne­
keltem, mig Tokióban és Yokohamában benszil­
lő ttok kel zsúfolt ház tapsolt nekem. Saljapin be­
vallása szerint ma 64 éves.

Kettős revolveres dráma Marghitán. Oradea. 
Saját tud. A marghitai csend őrség kedden reggel 
telefonon jelentette az ora deal ügyészségnek, 
hogy hétfőn éjszaka 12 órakor Hegedűs Jó*«ef 
szolgalegény be akart hatolni Nasztal Erzs vet 
pincérleánv szobájába. A pincérleány nem akar­
ta beengedni az ittas állapotúban levő legényt, 
mire Hegedűs betörte az ajtót, és anélkül, hogy 
egy szót váltott volna a pincérlánnyal, revolvert 
rántott és háromszor rálőtt, aztán maga ellen 
fordította a fegyvert és saját magára -ott. Mind­
ketten súlyosan megsebesültek és még hétfőn 
éjszaka beszállították őket a bihorrnegyei kózkor- 
hézba. A marghitai csend őrség jelentése szerint 
a revolver robbanó golyókkal volt megfő tve. őz 
ügyészég letartóztatta Hegedűst és megindította 
a vizsgálatot.

hifyyzések
Párizsban új főiskolát alapítottak: a „M u-. 

sulmán közigazgatási t u d o m á- 
nyo k“ szakképzettséget adó főiskoláját. Azo­
kat a franciákat, kik kissé értelmetlenül álla­
nak az uj intézmény előtt, a Temps legfris­
sebb számában Mille Pierre hosszú párbeszé­
dekkel igyekszik meggyőzni arról, hogy Fran­
ciaországnak, a világ második .Musulmán" ha­
talmasságának mily sürgős szüksége volt arra, 
hogy tudjanak is valamit mu-sut man okról és 
szokásaikról azok a tisztviselők, kik ezeket az 
igazhivőket kormányozgatják. Ezekben a pár­
beszédekben a földrajzi és néprajzi adatok szá­
raz tömegét úgy járják át a szedemes és haza­
fias fordulatok, mint a spékelt pms-nyét a sza­
lonna szeletkék: finom falat '.ehet nz ilyen írás 
a francia patrióták számára.

Alapjában véve pedig elég természetes jo ■ 
fenség volna ez, mit külön szellemességek nél­
kül is meg lehetne érteni.

Elvégre a szakkérdésekhez szakértelem 
szükséges s ha komolyan vesszük a feladato­
kat, minden kérdés többé-kevésbbé szakkérdés.

Van itt min álunk, szükebb hazánkban egy 
jedes férfiú, ki egész figyelmét bizonyos juli- 
f aj tára — az u. n. karakül juhra — fordítja. 
Fáradozása messzemenő megértésre talál az il­
letékes mezőgazdasági hivatalos körök előtt. 
Szakértelmének segítségével a karakül juhok 
szépen fejlődnek és szaporodnak.

Az állal cg észség ügyi feladatokat — az em 
bériekről nem is szólva. — mindenütt a vilá­
gon szakértő állatorvosokra, bízzák és ma már 
senki sem botránkozik meg azon, hogy tanult 
fiatalembereknek az érettségi után még t 5 
évet főiskolákon kell tölteniök, mig egy kutya 
vagv más háziállat életébe beavatkozhatnak.

Ezzel szemben szinte mindenütt a világon, 
ahol kisebbségek vannak, éppen ilyen természe­
tesnek tartják, hogy az ilven másféle népi ré­
tegeknek sorsát olyanok intézzék, kik ezekről 
rendszeresen é-s alaposan tulajdonkeppen 'Sem­
mit sem tudnak, mert semmi ilyesmire nem ta­
nították őket?

Ez a párizsi musulmán szakiskola gondol­
kozóba ejti az embert. Úgy látszik ezeket á 
furcsaságokat mások is, nálunk okosobhak is, 
meglátják. (Skin.)

* Gyomorsavas szellemi munkásoknál, neu« 
raszténiás embereknél és betegeskedő asszonyok­
nál reggelenként éhgyomorra egy-egy pohár ter­
mészetes „Ferenc József“ keserűviz rendkívül jő- 
tékony hatást fejt ki. Az orvosok ajánlják.

HERCZ MARTONT A HATÁRRA TO- 
LONCOLTÁK. Bucuresti. Saját. tud. Hercz 
Márton rémregényikadónak a minisztertanács 
kiutasító határozata ellenére, a mai napig si­
került elodáztatnia a rendelkezés végrehajtá­
sát. A sziguranca azonban hétfőn parancsot 
adott ki, hogy ma éjjel szigurancas ügynökök 
a curtici határig kisérjék s ott a határon át- 
toloncolják.

Kápolnáit és keresztek a szovjethatáron.
Varsóból jelentik: A lengyel határőrség kezde­
ményezésére mozgalom indult meg, ameiy a 
lengyel-orosz határ szélső sávjain kápolnák és 
keresztek felállitiását határozta el. A telkes 
kezdeményezés magával ragadta a polgári la­
kosságot is. Számtalan helyen önként aján­
lották fel a parasztok az építési anyagot és a 
kézi napszámot. A munka már meglehetősen 
előrehaladt s nemsokára néhány lépésre a 
szovjet határtól 20 kápolna és kereszt fogja 
hirdetni Isten dicsőségét.

Betörök járlak a legnagyobb 
bánáti lűszerkereskdésben

Egyik betörő levetette rongyos ruháját s még a ,/etthelyen" átöltözött
az egyik alkalmazott ruhájába

Timisoara Saját tud A negyedik kerületi 
Eeistammel és VVa’leth-féle fűszerkereskedes- 
b0n — a Ranat egyik legnagyobb fnszernagy- 
kereskedésében — betörők jártak. Elsősorban 
természetesen pénzt kerestek. A nagy. páncél- 
szekrényt nem tudták feltörni, a kézipénztár 
feltörése után pedig körülbelül ezernyolcszáz 
leif raboltak. Elvittek azután vagy háromszáz­
hatvan doboz szardíniát, likőröket és — pezs­
gőt. A betörők minden jel szerint igen szegény 
emberek lehetetek, mert elvitték az alkalma­
zottak ócska munkaruháit is amit ezek az 
üzletben öltöttek magukra. . Az egyik betörő 
nyomban a helyszínen fel is vette az egyik 
alkalmazott kabátját és helyette a magaet

hagyta az üzletben. Teljesen kopott, rongyos 
ruhadarab, lerongyolt csavargóféle viselhette. 
S a rongyos betörőknek legsürgősebb teendő­
jük — a pezsgő megkóstol ása volt. A betörés 
után a kőkerítésen át a plébániaiak kertjébe 
vonultak vissza, rátelepedtek az ottlevő padra 
és itták a pezsgőt. Az el dobolt palack legalább 
is erről tanúskodik. „Még magam sem ittam 
palackból pezsgőt“ — jegyezte meg.a károsult 
cég egyik tulajdonosa. A betörők még. a plébá­
nia udvarán épített ..Sonntagsblatt“ kiadóhiva­
tali helyiségébe is ellátogattak, ahol azonban 
csak postabélyeget zsákmányolhattak és . & 
plébániaiak nagy kapujának felnyitása után 
eltávoztak. A rendőrség nyomoz.
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A lánca de Jogi katolikus templomot Is ld-
«afeolták. Mercurea-Ciuc. Saját tud. Egyik előző 
duradásunkbam beszámoltunk arról, hogy éjszá­
kká behatoltak a ciuc§umuleui kegy templomba és 
■feltörték a karácsonyi jászol mellé <helyezett 
perselyt és annak tartalmát ellopták. Néhány 
'inap múlva hasonló eset történt Lunca de Jós 
községben is. A katolikus templom összes perse­
lyeit feltörték és a pénzt ellopták. Ezúttal sike­
rült elfogni a tettest is, akinek nevét a nyomé 
eó haóságok még nem adták ki, miután alapos a 
feltevés, hogy szervezett templom fosztogató ban­
dáról van szó és a nyomozás ebben az irányban 
folyik. Az elfogott templomrabló különben azt 
állítja, hogy a perselyek összes tartalma 263 leit 
íett ki. A nyomozó hatóságoknak az is a félté­
ivé se, hogy a ciucsumuleui betörést is vagy az el­
fogott fosztogató vagy egyik társa követte el.

NEMES VERSENY INDUL A VAROSOK 
KÖZÖTT A „RUCURESTI HÓNAP“ ALKAL­
MÁBÓL. Aracl. Saját tud. Bucuresliböl leirat 
érkezeti Arad város vezetőségéhez, amely sze­
rint a május 10-én megrendezendő Bucuresti 
Hónap alkalmával minden város, így Arad is 
külön kiállítási pavillont kap. Arad város 
vezetősége a leirat folytán átirattal fordult a 
kereskedelmi és iparkamarához, felvetve a 
kérdést, hogy Arad iparát és kereskedelmét 
mivel lehetne képviselni a kiállításon. A város 
*ovábbá kim.ondotta, hogy Arad kereskedelmé­
nek é iparának propagálására minden lehetőt 
elkövet, miután valószínű, hogy az ország 
többi városai erre az álláspontra helyezked­
nek és iparának propagálására minden lehetőt 
Hónap az eddigieknél jóval jelentősebb lesz.

Mussolini fiának vakmerő repülőkisérlete.
kómából jelentik: Mussolini egyik fia Rómából 
rövidesen San Franciskóba repül. Az olasz re­
pülésügyi hatóságok most készítik elő a gran­
diózus repülés programját és a hárommotoros 
gép a liguriai repülőtérről fog elindulni. A ki­
sérő személyzet sorában Bisco ismert olasz 

.pilóta — a Duce gépének vezetője — is helyet 
foglal.

Világsiker:
L. BURGER:

Bölcsőre haltó 
fények és srapfe
Egy bábaasszony naplója.
Háromnyomatu művészi fedő­
lap. 340 oldal. Ara 90 lei. 

Németül eddig 108 kiadás jelent meg. 

Megrendelhető: könyvosztályunknál.

Trockij Mexikóban. Mexikóból jelentik'
Trockij feleségével együtt hétfőn megérkezett 
Mexikóba.
„ . Í^MANIA ÉS LENGYELORSZÁG FOLY­
TA t JA káilLhlxEDELMJ TÁRGYALÁSAIT. 
Bucuresti. Saját tud. A romániai küldöttség 
Pohzu mérnöknek, a külkereskedelmet szabá­
lyozó hivatal igazgatójának vezetésével Varsó­
ba utazik, hogy a román—lengyel kereske­
delmi egyezmény megkötése céljából megkez- 
dett es az ünnepek alatt félbeszakított tárgya-
■klkfPdöp0y/aSua‘n~ Hövidesen egy-egy román 
kiku.doti utazik Becsbe és Zürichbe is. a ro­
mán—osztrák. illetve a román—svaid tarta­
tások felvételére. - A román-olasz gazdasági 
-„yezmeny megkötését célzó tárgyalások most 

üs folyamatban vannak Rómában, s minthogy 
meg mindig nincs kilátás a gyors megegyezés­
re, a meglevő modus-vivendit január 15-ig 
meghosszabbították. 8

Nyúl helyett embert lőtt le. Csaknem végz- 
teíi kimenetehi baleset történt az Ineu község 
határában elterülő erdőségben. Tudósé Gheorrte 
Ineu községben gazdálkodó az erdőben üt vá- 
gott és amikor sötétedni kezdett, hazafelé indult
váratlanná ,gazdálkodó az erdő szélére, amikor 
^váratlanul tegyverdorrenés hallatszott. \ követ­
kező másod nercben Tudósé Gheorghe vártól bo­
ntva, eszméletlenül esett össze Az ájult amb^r-
s/áUlton P6tru. vadász talált rá, aki nyomban be- 
szállította az mein Kórházba. A vizsgáját sorin 
kiderült, hogy Feier Petru, aki az erdő szélén 
vadászott nyu! helyett válcflenségből a gnzdál-
St ha o t h CLATu,x°Se Ghoorgbe testébe öt eö- 
lyesek 0 t be’ 60vu CSC1 azonban nem élctveszé-

OROSZ POÉTA SORSA. Varsóból je­
lentik: Szovjet-Oroszország egyik legkedvel­
tebb költője volt Demian Biedny, aki 18 
esztendeje nemcsak a közönség népszerűsé­
gének örvend, hanem az államhatalom ke­
gyeinek is. Ez a költő először istentelen ver­
seivel tette magát hírhedté s még Lenin ide­
jében irta meg vallásgúnyoló verseit és drá­
máit. Később az orosz történelemhez fordult, 
hogy a vallás értékeinek elpusztítása után a 
nemzeti értékeket is romba döntse. S öt év­
vel ezelőtt irt drámáiban már az orosz tör­
ténelem nagyjait állította oda. mint brigan- 
fikat, rablókat, vagy hülyéket. Akkor nagy 
sikere volt, nagy megtiszteltetés érte és neve 
a legfiszteltebb volt a Szovjet irodalmárai 
között. Annál nagyobb meglepetéssel olvas­
suk most a Szovjet művészeti népbiztossá­
gának rendeletét, mely Biedny műveit el- 
kobozfatja a következő indokolással: .,Te­
kintettel arra, hogy Biedny Hősök című 
komédiája erőszakos kísérlet arra, hogy 
a nemzeti hősöket nevetségessé tegye; tekin­
tettel arra, hogy azokat a brigantikat, akiket 
a nemzeti hősök leküzdötték, mint a bolse- 
viki rendszer előfutár jail, forradalmi hőseit 
és őseit állítja be; tekintettel arra, hogy ez a 
mű tudatlan és művészieden s még a szlá­
vok megkeresztelkedését is kigunyolja, ami 
pedig az emberi kultúrának nagy történelmi 
eseménye, a művészeti népbiztosság elren­
deli a mű elkobzását és a szerzőt nyilvános 
megrovásban részesíti." Úgy látszik, még­
sem olyan könnyű és rózsás a szovjet-költők 
helyzete, mint ahogy eleinte hitték. A szelek 
változnak s nem mindig könnyű a szelek 
gyors változását előre megérezni!

Egyelőre lehetetlennek tartják a vaidisták 
visszatérését a Nemzeti Parasztpártba. Bucu-
re.?li. Saját tud. A Nemzeti Parasztpárt ardeali 
vezető emberei tanácskozásra ültek össze tegnap 
délután Popovici Mihály lakásán s különö­
sen a Vajda-féle alakulatnak a pártba való v‘sz­
aza térésére állítólag folyamatban levő alkudozá­
sok ügyét beszélték < meg. Az ardeali a > nz -f-i) >- 
rasztpártiak lehetetlennek tartják a Vajdísiak 
visszatérését, sőt a Vajda-csoporttal való kor­
mányzati együttműködést is, mert a párt tekin­
télyét és érdekeit sértőnek tartanak minden, er­
re irányuló akciót.

Veszedelmes difíeritisz és influenza-járvány
Aradon. Saját tud. Az utóbbi napokban erős in­
fluenza járvány lépett fel Aradon. Úgyszólván 
alig van valaki, aki mentesült volna a betegség­
től, amely szerencsére elég enyhe lefolyásúnak 
mutatkozik. Az influenzán kívül veszedelmes 
difteritisz-járvány pusztít a városban és alig né 
hány nap alatt 12 uj megbetegedést jelentettek. 
A difteritisz járványnak eddig már két áldozata 
van.
.. A budapesti váci-utcai ékszerrablás mintá­
jára raboltak ki egy németországi ékszerüzletet.
Májnaf rankfurtból jelentik: Ismeretes még az 
elmúlt évben Budapesten történt váci-utcai ék­
szerrablás. Ehhez hasonló eset történt hétfőn 
Ma,|nafrankfurtban, a. belváros egyik előkelő ék­
szerüzletében. Az ékszerüzlet tulajdonosa, mivel 
üzleteben nincs telefon, a szomszéd lakásban 
szokta telefon beszélgetéseit lebonyolítani A be­
törők tisztában lehettek e helyzettel, mert egvi- 
kiik a telefonhoz hívta az ékszerbolt tuiajdono- 
6dt, mi a la bt cinkostársa felnyitotta h z üzlet aj- 
táját és 20 ezer márka értékű ékszert rabolt el A 
nyomozás megindult.

Hszitolvaj működött a satumarei pénz- 
upysgazga{óságon. Saját tud. Január 6-án 
húszezer lei értékű állami kölesünkötvénv 
tűnt el a satumarei'pénzügyigazgatóság köny­
velési osztálya szekrényében őrzö*t 800 000 
leiee kötvény-kötepből. ' A pénzügyigazgn’ó 
azonnal bűnvádi feljelentést tett. xz ügyészs*- 
enn es egyidejűleg házivizsgálat is ' indul* 
Be,gazolást nyert, az a feltevés, hogy a lopást 
házitolvaj követte el. Az ismeretlen to-v! 
ugyanis megijedt a következményektől és 
visszacsempészte a kötvényeket. A' rejtélyes 
lopás ügyében tovább folyik a nyomozás.'
Érdekes felfedezés. Leningrádból jelentik' Az 

orosz akadémia keleti szakosztálya Taskondb-V 
kéz.raiot kapott, mely Dsingis Kán törfÁnoté-
r®1 “61 ,\a \n,r:,?zA7adbó! P|-Rd' Bizonyos, más 
levéltárakban i-alált töredékek alapján a. tudósak 
már régóta feltételezték, hogy egy ilyen ké/'reVis életrajz létezik. Most. végre, úgy^átl^k íkerti! 
az eredetinek a szórnám bukkanni. A kézirat ci
FmV,M'finnnrf KAn éMén<* titokzatos története. 
Eredeti antik mongol nyelven van írva * éppen 
azért megfejtése és részletei nem ismeretesek

Súlyos vasúti szerencsétlenség Columbia ál­
lamban. Bogotából (Columbia) jelentik: A hjgo- 
tai vonalon két vonat összeütközött A szeren­
csétlenségnek tizenkét halottja és ötven "seb­
sültje van.

* Valószínűleg még az ókorból származik az
a babona — mert más nem lehet — hogy min­
den gyógyszer mérges és hogy a testre nézve ká­
ros hatásúak. Természetesen vannak gyógysze­
rek, amelyek mérget tartalmaznak, de semmi- 
esetre sem az összesek. így az ALGOCBATINE 
gyógyszernek is csak abszolút semleges és ve­
szélytelen alkatrészei vannak, mégis fejfájásnál, 
idegességnél és minden más fizikai fájdalmak-’ 
nál gyógyító hatásúak, anélkül, hogy a legcse­
kélyebb hátrányaik is lennének.

Sztrájk a bordeauxi egyetem jogi fakultásán.
Bordeauxból jelentik: A bordeauxi egyetem jogi 
fakultásának hallgatói éles tüntetést rendeztek 
mert az egyetemi könyvtár, melyben tanulmá­
nyaikhoz szükséges jogi könyvek vannak, hat 
hónap óta zárva van és ezért nem tudják íavar- 
falaim’ folytatni tanulmányaikat. A diákok a 
tüntetés végén határozati javaslatot fogadtak 
el*„ me]y szerint két napig nem hallgatják az 
előadásokat. Az egyetem dékánja erre beszün­
tette az előadásokat.

Utolsó pénzétől fosztottak meg egy szegény 
ozvegyasszonyt. Cáréi. Saját tud. Gereben István 
rovottmullu egyén betört özv. Keresztszeghy Cor- 
nélné volt pénzügyi titkár feleségének a lakásá­
ra, ahonnan 1200 leit ellopott. Ez volt a szegény 
nyugdíjas uriaeszony egész megtakarított pénzé 
, ..1;r® a tolva.H kinyomozták és lefülelték, már el- 
költötte a lopott pén^t.

Vizbefult egy szökött fegyenc az üldöző 
csendőrrel együtt. Turnu-Severinből jelentik: 
Nicolae Ititescu csendőrnek sikerült letartóztat­
nia Popan I. Stancu szökött fegyencet, akit Se­
verin felé kisért. Simian község közelében, ahol 
a Duna az országút mellett folyik, Stancu hir­
telen a vízbe vetette magát és a túlsó part felé 
úszott. A csendőr utána úszott és sikerült is 
elernie. Üldözött és üldöző között küzdelem fej­
lődött ki a vízben, aminek az lett a követkéz 
mény, hogy mindketten a folyóba fúltak.

7Z/1 tUJÁjAKJ.. jAnos EZÜSTMISÉS pap- 
KULTO „Ezüst hegyen“ című, sajtó alatt 
levő verskötete a szerzőn és kiadón kívül 
eső okok miatt mindezideig nem jelenhetett 
meg, de rövid időn belül remélhetőleg szét­
küldésre kerül.

Két halálos áldozatot szedett az alkohol.
Mercurea-Ciuc. Saját tud. Ghelmanovi ci u 
Gheiman ghimes-fageti fakereskedő jelentést tett 
nifffí °™Ön’ hős/ Car tie Marcu maramure5i 
illetőségű famunkásat halva találták a fatelep 
deszkává kasai között. A csendőrség utján megej­
tett orvosi vizsgálat megállapította, hogy a’ko­
hol mérgezés ölte meg a rossztápiálkozás miatt 
legyengült szervezetű munkást. — Nagy Bálint 
siculeni székely gazda valamikor jóm'dnak ör­
vendett. Azonban szenvedélyesen szerette az italt 
mely végül is nyomorba döntötte, úgy hogy kol- 
dulassal kereste meg betevő falatját. A koldulás­
ból kapott pénzen pálinkát vett. Jellemző a kocs- 
marosok kapzsiságára és embertelenségére, hogy 
még akkor is szolgáltattak ki részére pálinkát 
amikor holt-részeg volt. így következett be: az al- 
kohol végzett a szerencsétlen emberrel. Éppen a 
plébánia kapujában esett össze és rövid szenve- 

,U!,an meghalt Szomorú, de egyben tanulsá­
gos két eset. Gondolkoztasson meg minden körnv- 
nyelmu és i talk ed velő embert és térítsen a fe­
gyelmezett, mértékletes életre.

Önnek is szüksége van arra,
hogy tökéletesen megtanulja a német nyelveli
Játszva és a legrövidebb idő alatt tökéletesei 

megtanul németül *
most már III. kiadásában megjelent

Tanuljunk
könnyen

gyos-san
németül

cimü, magántanutásra kiválóan alkalmas 
nyelvkönyvből, amelyet

Dr Ernst Hackel tanár,
a Pázmány Péter Tud. Egyetem előadója, 

n , a b^rd Eötvös Coll. tanára irt.
Ha va.óban rövid idő alatt könnven, szinte
ifm7he.aJfu,a Teírtanulni az 0n számára nél. 
nulozhetetlen német nyelvet, úgy azonnal vá
WvÜm ,m,e? / művet- amelynek bővitetU Jó
Jegyzékkel és a feladványok megfejtésével 

kiegészített
III. kiadása most jelent meg!

Ez a magán tanulásra kiválóan alkalmas n* 
me‘ nyp,vton néhány hónap alatt érte ö’ 

harmadik kiadását!
A NYELV ISMERETE MA MAR

MINDENKI SZÁMÁRA LÉTÉRDEKl
Ara fűzve 200 lei és 10 lei portó. :

__FaphiPó: KGNYVQSZTALYl’NKNAL. i

■A U.f *.-1 i^Li:Wdtid6Ui*i'6Si16$,ira|«Ui
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fofyóieűt-seetoée] ^ dohányos férj bosszúja
Huszadik

jubileumi évfolyamába
lép 51Tudósító“

Mint mmeretes, a szerkesztőségen és kiadó 
hivatalon kívül átló kiilsó okok miatt, csak most 
jelenhetett meg a Tudósító novemberi és de­
cemberi kettős száma. Az előkelő és magas szín­
vonalú folyóirat, amely országrészünk katolikus 
p-v; A-'Anek valóban reprezentaiv folyóirata, 
ez alkalommal rendkívül értékes, gazdag tarta­
lommal jelent meg. A vaskos folyóirat hatalmas 
anyagát tartalmas és változatos „Figyelő“ rovat 
vezeti be, amely hnlturált és széles látókörű 
megjegyzésekkel kiséri a magunk és a nagyvilág 
eseményeit A tartalomból egyébként az alábbia- ® 
kát emeljük ki: Bruchner Ernő dr „A szétszórtan 
élő katolikusok lelki gondozása". V. J. „Kis nép, 
elit nép“ Hi rechter József dr t „A liturgia hatása 
a temető művészetére“, Heszke Béla „Titokta.an 
titok — a szabadkőművesség“, Baráth Béla 
dr „Család ismeret“, Erőss Alfréd dr „A 
mai vallásos élet fényoldalai“, Nagy András 
dr „A tiszta fajok elmélete“, Kováts S. János dr 
„Kelemen diák“, Erőss Alfréd dr: Római levél. A 
napló jegyzetekben találjuk: „Vorbuchner püspök 
beszéde az Egyházmegye! Tanács közgyűlésén“, 
„XI. Pius pápa a bolsevizmusról“, „Népmozgal­
mi statisztika“. A „Könyvek és Írások“ rovatának 
gazdag tartalmából Reischer Artur, Barát Béla 
dr és Nagy Jenő tanulmányait és bírálatait emel­
jük ki. Kós Károly „Budai Nagy Antal“ cimü 
színművéről, Manko Marcell „Szibérián át a ko­
lostorig“, Horn József „A közgazdasági ismeretek 
könyve“ cimü munkáiról, stb., stb. A színház és 
film rovatban Kéki Béla a kiváló esztéta és mű- 
bíráló, a Pásztor tűz szerkesztője ír komoly kriti­
kai Ismertetést a clnji Thalia színtársulat elő­
adásairól. — A Veress Ernő szerkesztésében 
megjelenő, sok gonddal. ízléssel 'és emelkedett 
szellemben irt „Tudósitó“ nagy értéke folyóirat 
irodalmunknak. A lap eeyébként most lép har­
madik jubileumi évfolyamába és 'óbb belső és 
külső formai megújhodást Ígér. A „Tudósító 
minden hónap 15-én jelenik meg. Előfizetési ara 
100 lei. Magyarországon 5 pengő. Más országok­
ban 150 leinek megfelelő valuta. A szerkesztőség 
és kiadóhivatal cime: Cluj, Piata Unirii l*«

Az UTUNK“ c. folyóirat 1937 évi januári 
száma igen gazdag tartalommal megjelent. A 
tartalomból kiemeljük a következőket: Dr 
Czékus Géza: Mégis jobban tudja az Url 
Endrödy László S. J.: Veled kezdem... - 
Legeza Mihály S. J.: A dicsőséges Név. — Pin­
tér József: Akinek Krisztus a baratja... — 
Virág Andor: A lélek. - Schnattner Szigfrid 
0. S. B.: A lélek újéve. — Müller Lajos S. •/.. 
Mennyország. — Csávossy Elemér S.J.: Az 
újjászületés szentsége. — Schmidt Beiadr: 
Ha az embert vágyai vezérlik — Hock Kon- 
rád: A lelki szárazság. — G. L. S. J.: belelem. 
_ Gausz Tibor S. J.: A megszentelő malaszt. 
— Dr Anneli Ottó: Az isteni szeretet hose — 
Dr Csapó György: Elpusztult a Kolumbus 
ereklye-muzeum. — Irodalom.

Korda r.-t. kiadása.
Előfizetési díj egy évre 17o lei, felevre 0 

lei. Megrendelhető könyvosztályunknal.

A „Kertgazdaság“ harmadik évfolyamának 
januári száma „Kert és Otthon“ címmel, 40 ol 
dalon, értékes, uj rovatokkal bovulten jelent 
meg, a következő tartalommal- Kerttől — az Itt­
honié — Munkatársaink otthon. Virágzó. \ to­
la az év minden szakában. - A wegfurozsoa es 
ellene való védekezés — Virágujdonságok. 
Január hó a virágos kertben, az uveghazban, szo­
banövényeinknél, a gyümölcsöskertben és a ta- 
iskolában. — Gyümölcstermelés tízparancsolata. 
— Gyümölcsösök telepítése. — Lugassző.ök.
Borkezelés — Gyógynövénytermesztos. - A mé­
hész januári teendői. — Baromfi- és «>
A modern kertes házak építésének követelmé­
nyei. A ma. kertje. - Milyen az ideális otthon 
Újdonságok az otthonban. — Az ot'hou világai és 
a ’jó háziasszony. - Egyszobás kisiak ás beosz­
tása. - Üzenetek. - Hírek. - AUáskozveMts. 
Kertészposta. - Kertgazdasági tflzscá Minden 
kertkedvHlő, kertész, kert- és 1iL
mölcs- és virágtermelő. méhész és barom t . 
nvésztő haszonnal forgathatja 
egyetlen ilyen irányú lápját, a .Keit és Oitti-mi . 
— mely olcsó, tartalmas, hasznos mindazoknak, 
kik kertjüket és otthonukat 6”rel,.k és á-doznaj. 
reá. — A lap kiadóhivatala: Cin], Str Bűn 6. 
ingyen küld mutatványszámot. — Kapható a 
Füsey könyvkereskedésben is, Túr dán.

„Dobd el már azt a cigarettát!“ —
„Csak már azt a pipát ne látnám a 
ban“. — ..Tönkreteszed nekem a lakost 
— ezek a szólamok keserítették meg Sa­
muel Bratt pihenő-óráit egy életen keresz­
tül. Ezek a szózatok minden órában, vagy 
inkább minden negyedórában elhangzotta- 
felesége szájából, ha otthon volt. Va o- 
ságos szerencsétlenség volt számára, nogy 
annyira rabja volt dohányzó-szenvedelye- 
nek, azaz még inkább, hogy energikus fe­
lesége semmit sem utált jobban a világon, 
mint a dohányfüstöt és jól felvágott nyel­
vével ezt igyekezett minél többször a tud­
tára adni. Brauné jajongott feherre mo- 
sott függönyei sorsán, amelyek férje ki- 
fújt pipafüstjében napról-napra kelleme­
sen sárgultak. Amikor egy szivar csutkák­
kal teli hamutartót meglátott, kezeit ősz- 
szehulcsolta s úgy sikongott fölötte, mint­
ha legalább is földrengés történt volna, 
ha pedig az asztalterítőn, vagy a szőnye­
gen kiégett lyukat talált, úgy zokogott, 
mintha porig égett volna a házuk. Samuel 
Bratt pedig, bár szíve teljes melegével sze­
rette a feleségét, dörmögve hárította el 
összes rábeszéléseit és intelmeit, amivel 
az asszony a dohányzásról való leszokás 
előnyeit igyekezett magyarázni neki. A 
több évtizeden át tartó családi belháboru- 
nak csak a halál vetett véget, amely Bratt 
urat egy szebb világba szólította el• Az 
öregur után igen tekintélyes vagyon ma­
radt — és egy olyan végrendelet, amely 
most az egész Oregon-államot, ahol a há­
zaspár élt, hangos kacajokra serkenti. A 
Bratt úrénál különösebb és humorosabb 
végrendelet ugyanis kevés íródott még a 
világon Jules Verne amerikai regényalak­
jának képzeletbeli végrendelete óta, aki 
vagyona örököseit arra kötelezte, hogy a 
libajáték szabályai szerint utazzák át az 
Egyesült Államokat...

Mr. Bratt ugyanis tekintélyes számú 
millióit csonkítatlanul házsártos feleségé-
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re hagyta, de azzal a feltétellel, hogy na­
ponta két hites tanú előtt — akiknek 
különben fáradságukért tiszteletremelto 
honoráriumot szabott meg — öt vastag 
szivart legyen köteles elszívni. Ot szivar 
egy olyan asszonynak, oki még a legeny­
hébb cigarettafüstöt sem akarta elviselni 
egy életen keresztül! A házsártos felese­
geknek jó lesz, ha meggondolják ezután, 
hogy mivel gyötrik a férjüket. Mrs. Bratt 
azonban nem azért volt kardos asszony, 
hogy csak úgy egyszerűen belenyugodjek 
ebbe a végrendeleti klauzulába, ügyvéd­
től ügyvédhez, orvostól pszichiáteihez sza­
ladgált, hogy valamiképpen kibújhasson 
a szörnyű feltételek alól és a vagyonról ne 
kelljen lemondania. Széles Amerikában 
sem akadt azonban olyan ügyvéd, aki a 
kitünően elkészített végrendeletet vala­
miképpen kijátszhatta volna, mert Mr. 
Bratt, miközben feleségének szopulásait 
hallgatta, lassankint olyan végrendeletet 
tervezgetett ki, amelyben felesége száma­
ra az öt szivar elszívásán kívül minden ki­
búvót elzárt. Brauné asszony tehát a vég­
rendelet értelmében vagy megszokja az il­
latos szivarok szívását, vagy pedig lemond 
a milliókról. Hiába rohant pszichiáterek­
hez és hiába ígért magas jutalmat nekik, 
ha kimutatják, hogy férje elmebajos volt, 
a csillogóan tiszta logikával megalkotott 
végrendelet a legélénkebb bizonyítéka volt, 
hogy az elhunyt nagyon is ép elmével ren­
delkezett. Hiába próbált Brauné asszony 
orvosi bizonyítványt szerezni, hogy egész­
ségi állapota nem engedi meg a napi öt 
szivar elszívását, a kardos asszonyságot 
az összes orvosok kitűnő egészségűnek ta- , 
lálták, akinek meg se kottyan napi négy­
öt szivar elszívása. A kópé férj mindenre 
gondolt. És hogy felesége még a szivarok 
nagyságában és minőségében se szeghesse 
meg végakaratát, végrendeletében kikö­
tötte, hogy feleségének mindennap öt tes­
tes Havannát kell tövig elszívnia.
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Kenyeres-Kaufman szenvedé­
lyesen tagadja a bíróság előtt, 
hogy zsidó-származású volna

Budapestről jelentik: A Kenyeres-Kaufmann- 
ü«y főtárgyalásának további folyamán az elnök 
megkérdezte a vádlottat, hogy tulajdonképpen ki 
volt az édesatyja.

— Kenyeres Miklós — volt a. válasz. Arról 
azonban nincs tudomásom, hogy apám hol szü­
letett. Annyit közöltek velem, hogy Bra.,ov vagy 
Alsói eh ér-megy ében. Tudomásom szerint mai- 
nem él. Ügyvédem, aki 1922—23-ban utana járt 
az ügynek, azt mondja, hogy meghalt.

— Kt az a Veres Róza? — kérdezte az elnök.
— Édesanyám.
— Szülőanyja.

A „Láthatár“ kisebbségi kultiirszemle kettős 
száma, A szokott gazdag és értékes tartalom m ai 
jelent meg a „Láthatár“ cimü kisebbségi kuUir 
szem-le legutóbbi kettős szama is. A Csuka Anitán 
és Kántor József szerkesztésében megjelenő ko­
moly, értékes folyóirat tartalmából Csuka Xo tan 
Év végi számadás cs tovább4 cmiu cikicet, 1» - 

teky László három versét, Tamási Arán éiamci* 
történet“ cimü humoros elbeszélését, Neme h 
Imre „Köszöntő“ cimü cikket, Borde Marm ta­
nulmányát a traussylvaruai magyar ,
hőskorából, Pusztay József neinzetkisebbsogi ta­
nulmányát, Marék Antal dr ..Haza/, -r-.s c.mu 
cikkét, Reményt József „Hazai oar-na. m c.mu 
versét, továbbá a „Négy viiaataj króm.tape cí­
mű rovat, a Folyóirat- és Könyvsimi'e gazdag, 
értékes tartalmát. Ez a magas színvonal eme.- 
kadott szellemben szerkesztett kisebbségi au!.ar 
szemle havonta jelenik meg. Előfizetés: l.lUJ- 
Tiszemélveknek és egyesületek ne,t «0 pengő, ma­
goknak 10 pengő. Szerkesztőig 6» *ta JMnvata.. 
Budapest, VII., Rákóczi-u. 60.

— igen. Erről zárt tárgyaláson szerettem, 
volna nyilatkozni. Nyílt tárgyaláson csak olyan 
keretek között beszélhetek róla, ameddig felfo­
gásom szerint elmehetek. Legjobb tudomásom 
szerint tatán még él.

— Milyen kapcsolata volt Kaufmann rabbi­
val?

— ő nevelt.
— Ki az a Rotten Róza?
— Nevelőanyám.
Kenyeres-Kaufmann ezután elmondotta, hogy 

1911-ben a világháborúban önként jelentkezett 
katonának és Bél községben sorozták. Akkor a 
személyi adatait is megállapították valami Ara­
don kiadott okmányból.

Az elnök ezután közölte, hogy Bél község 
jegyzője az alábbi születési adatokat közölve: Ke- 
nyeres-Kaufmann atyja Kaufmann Niesen, any­
ja Kábán Bruse és a vádlott törvénytelen szár­
mazású. .

— Ez nem igaz, hazugság, kiáltotta, a vádlott.
Az elnök figyelmeztette, hogy ne használjon 

ilyen kifejezéseket.
Arra a kérdésre, hogy végzett-e műegyetemet 

és hogyan szerepelt a telefon névsorban, mint 
mérnök, azt válaszolta, hogy soha sem állította, 
hogy Budapesten szerzett mérnöki oklevelet, de 
azt nem hajlandó megmondani, hogy melyik kül­
földi egyetemen végzett, mert az egyetemet nem 
akarja az ügybe belekeverni. A háború alatt mér­
nökkari tiszt volt és vizsgázott is. A műszaki ta­
nácsosi elmet tudományos munkássága alapján 
kapta Kapp tábornoktól.

A továbbiak folyamán K eeny eres- K auf ma nn. 
tagadta, hogy csalást követett volna el.

Több tanú kihallgatása után a tárgyaló* 
folytatását január 20-ra tűzték ki.
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Kimutatást készítenek az Iparkamarák 
az Idegen kereskedelmi és Iparvállalatokról

A behozatali engedélyek kiosztásánál előnyben részesülnek 
a kimondottan román cégek

Amlúidetések
Apröhirdet6»ek dija ezavankint I laL vtuitair»M
betdval « let. Legkisebb apróhirdetés ára M i.i

Adás-vUd I flMfafüe
Bucurestiböl jelentik: A most kezdődő 

Ikülkereskedelmi évnegyedre esedékes behoza­
tali engedélyek kiadásának munkálatai meg- 
ikezdődtek. Külkereskedelmi mérlegünk ked- 
ívező alakulása lehetővé teszi, hogy az impor­
tőrök részére a jogosított mennyiségre teljes 
Egészében behozatali engedélyt adjanak ki. A 
behozatali engedélyek kiosztásánál ismét meg­
nyilvánul majd a kormánynak az a — már 
több ízben érvényesített. — irányelve, hogy a 
román vállalkozásokat a lehető legnagyobb 
mértékben támogatni óhajtja. Miután az ide­
gen alkalmazottak elhelyezkedésének ügyét és 
az idegen vállalatok megadóztatásának kérdé­
sét a kormány elintézte, most — a bucuresti 
I,.Argus“ című lap értesülése szerint — sor ke­
rül a behozatali engedélyekkel kapcsolatos in­
tézkedésekre is. A lap úgy tudja, hogy az or­
szág jelentősebb kereskedelmi és iparkamarái­
hoz megkeresés érkezett, hogy készítsenek a 
körzetükhöz tartozó idegen kereskedelmi és

iparvállalatokról kimutatást. Nyilvánvaló 
állapítja meg az Argus, hogy azokról a cégek­
ről van szó. amelyek működési engedéllyel 
rendelkeznek és amelyek rendszeresen impor­
tálnak árut. Ez a kimutatás a negyedévi beho­
zatali , engedélyek elosztásánál szolgál majd 
adatként. Az ipar és kereskedelmi miniszté­
rium _ meg akarja szüntetni, vagy csökkenteni 
óhajtja az idegen cégek kvótáját azzal, hogy 
az igy adódó mennyiséget román cégek között 
osztja fel.

A kimutatások elkészítésénél kétségtelenül 
nehézséget jelent majd, hogy a részvénytársa­
ságoknál és általában a társas cégeknél nehe­
zen állapi tható meg. vájjon idegen kézben 
vannak-e. mert hiszen ezek a cégek igen gyak­
ran román vezetőséggel és román részvénye­
sek bevonásával dolgoznak. Pop Valér minisz­
ter személyes kérelemmel fordult egyes kama­
rák vezetőihez, hogy a kért kimutatásukat mi­
nél előbb készítsék el.

Áremelkedést eredményezett Sahwitetünhnél 
a nemzetközi piac kedvező helyzete

Oposszum
férfi bunda, közép ter­
metre, kitűnő karban, 
olcsón eladó. Dr Su- 
hayda György, Oradea, 
Sir. Püiívrancji No 18

Bucuregtiben
biztos existenciáju ma­
gyar penzió napi 100 
140 vendéggel, beteg­
ség miatt sürgősen el- 
adó. Cim a kiadóban.

Egy jó vaskályha
olcsón eladó. Érdeklőd­
ni lehet Oradea, Str. 
Renasíerei 8. Nilges- 
telcp. Lantos.

Gyomorégés,
és gyomorsavtultengés, 
emésztési zavarok, epe- 
baj ellen biztos hatású 
a Maeotin gynmorpor. 
Ára fiO lei. Lerakat:
C sand a gyógyszertár. 
Oradea..

Eladó*
henteseknek egy töltő 
-ép.. Tóth. Oradea. Str 
Vasile Conta 4 szám.
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Inzestrare Consolidate
kölcsönkö.tvények, adó- 
bonok adás-vétele, szel. 
vények beváltása Ag­
rár Takarékpénztárnál 
Oradea.

PUHA ÓLMOT állan­
dóan vesz a Szent 
László-nyomda r. t 
Oradea. Strada Regele 
Carol No. 5.

Bvcurestiböl jelentik: A Faiparosok Szö­
vetsége legutóbb tartott, ülésén foglalkozott a 
fa export kérdésével. A Szövetség N. Costi- 

-e,flök javaslatára úgy döntött, hogy az 
a. • • évi faexportk&mpányban lehetőség sze­
rint alkalmazkodik a Románia részére a stock­
holmi konferencián megállapított faexport- 
kontingenshez és csak ennek keretében expor­
tál majd. , y

FaffPor tőrök Szövets égé felülvizsgálat 
fargyavá tette a múlt év november :19-én Szí­
na, Palesztina, Egyiptom, Ciprus, Irak, Észak-

Afrika és Dél-Franciaország részére megálla­
pított faárakat és azokat a világpiaci helyzet­
nek megfelelően felemelte. Az uj árak júniusi 
30-ig maradnak érvényben.

Görögországgal kapcsolatban olyan hatá- 
rozatot hozott az értekezlet, hogy január 20-ig 
Görögországba a faexportőrök nem exportál­
nak. eddig az időpontig pedig meg fogják ál- 
i api tani az uj arakat. Január 20-ig a Faipa ro- 
sok Szövetsége felülvizsgálja a magyarországi 
faarakat is.

Magános
fiatal asszony vidékre 
házvezetőnőnek elmen­
ne. Oradea, Str. Simion 
Barna ti u 22.

Nagyarányú gabonaszállítás 
Constantába

rimigoara. Saját tud. Már régóta nagyarányú 
gabonaszállitás folyik Constantába, kiviteli cé­
lokra. Időközben a Constantái raktárak teljesen 
megteltek gabonával, a hajók nem voltak képe­
sek olyan arányban elszállítani az árut, amilyen­
ben az felhalmozódott a raktárakban. Ezért a ga- 
bonaszállítmányokat útközben kellett feltartani: 
vagy kétezer gabonával rakott vagon különböző 
állomásokon vesztegelt. A vasút, ezért utóbb már 
korlátozta a szállítmányokat. A timi?oarai for­
galmi felügyelőség területéről naponta csak har­
minckét gabonával megrakott tizenöt tonnás va­
gon indulhat Constantába. Ez az eljárás termé­
szetesen mindenfelé torlódást okozott. Most az- 
tán végre sikerült annyira rendezni a gabona- 
szállítások menetét, hogy a napi harminckét v«j- 
gonos szállítmány ellenére is már a január 4 iki 
vagonrendeléseknek is eleget tudnak' tenni.

A vetések állása
. Pucu^es^ből jelentik: A földművelésügyi 

mmisztermmhóz beérkezett jelentések szerint 
a ve esd!,.ás az ország lapályos területein nem 
monahato kedvezőnek. A hóesések elmaradása

7 k,ku Ve,és ki van téve egy esetleges 
erősebb agyhullám pusztító határnak, azon­
kívül pedig az altalajban hiányzik a nedves- 
nnnraKe,iyr,e al,növén'vzet fejlődésének szem-
Evní ° íe en Szí;kség van- Ennélfogva a 
lapdlyos vidékeken sürgősen szükség volna
r,őre vagy bora. A hegyes-dombos vidékeken 
» vele sáli ás kielégítőnek mondható. j

Készült a Szent László­

id €sgdrágisit
as élelmiszer szállítása

Timigoara. Saját tud. A termelők rászéról 
vasúton feladott éleimiszcrszaiii tm.mvotén
amelyek főleg a hetipiacra irányulnak mezőviz 
dasagi bélyeg“ lerovásával fizetik a vitel-inat' a 
\asut most elrendelte, hogy az eddigi huszonöt 
, -l8 fyeg február 1-étől kezdődően harmincöt 
ebo kerüljön. Ez annyit jelent, hogy v.irn, nc 

kilón aluli szállítmányért huszonöt lei he'v 
harmincöt leit kell leróni. Jveit

Mindenes
jó fizetéssel, azonnal 
felvétetik. Oradea, Str. 
Ma tej Corvin 1. emelet

Fiatal,
jó munkás cukrász se­
géd, állást keres. Vidé­
ken is. Cim a Molnár 
cukrászdában, Oradea, 
Bul. Regele Ferdinand 
No. 26.

Szövöüzemnek
alkalmas helyiségek ki­
adók. Oradea, strad» 
Nie. Zsiga 52.

Szuterrén
helyiség kiadó, kivá­
lóan alkalmas raktár­
nak vagy műhelynek 
Oradea, Plata Regina 
Maria 3. Értekezni le­
het délután 2—4-ig.

3 szobás
modern lakás, áthelye­
zés miatt azonnal ki­
adó. Oradea, Strada 
Oltenia 15. szám.

Kiadó
szép bútorozott parket­
tás szoba, hivatalnok­
nak vagy magános uri- 
nőnek alkalmas. Ora­
dea, Str. Strnmba No 2.

Kiadó
1—2 szoba bútorral k 
vagy 2 személy részéi- 
re, vagy házaspárnak, 
esetleg teljes ellátással 
fürdőszoba használat­
tal. Oradea, Bulv. Reg 

- Ferdinand 26. szám.

tud
Fizetésképtelenség a satomarei piacon. Saját 

■ A* újév első fizetésképtelenségét Roóz Zol- 
tan főten fűszer- es csemegekeres,kedő jelentette 
be. Ma kenyszeregyezségi kérőim>t nyújtott be a 
törvényszékhez, de ebben még nem közli n7 -a-ii- 
vak es passzívák összegét, valamint azt * hogy 
, an-X százalékra akar kiegyezni A fielÁskéntc 
enseg_nagy feltűnést keltett, mert Roóz Zoltánt 

tőkeerős cégnek ismerték. 0 tam
... f Iiszt is megdrágul Satu-Maran. Saint tud 
Alighogy a pékek kivívták akaratukat 4 a vá" 
°s vezetősége feloldotta a kenyérárak ,t a liszt

ss is
maximális árának feloldását kérték/ A ltoZ't

Áremelést kérnek Aradon a pékek é« a
U,d-Az •£»

már csődbe jutott, A vá! os Veletős^ úgy "hí? 
rozott, hogy rövidesen próbaváaást tart és vl Ji- 
18 a sertéshús árát 1 leivel felemelte Az trai! 
malmosok szintén kérték a maximális' ar.k 
megváltoztatását, miután a búza ™ 
sánkent 4aü leire emelkedett. A város v-z-tls-ire 

bizottságot küld ki a helyzet megvi^aíl^ ,

nyomde Rt. körforgógépé a. Oradea, Strada Regele Carol 11 No. $.

Tótágast álló autó.
Különös baleset történt Amerikában. A síkos 
paitiol lecsúszott egv gépkocsi a 3 méter mé
sen0esen’ í°!y,Óra 8 olyan szerencsé­
ből a kőim h lél,ekjeíenléte egyensúlyba 

a vénknÜ n , °gy totagast a'lva maradt és 
gepkocsmak semmi bain sem történt.
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